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Előszó

Ez a füzet a Galga-mente Pest megyei szakaszára, illet

ve a volt aszódi járás területére vonatkozó összeirásokat 

tartalmazza az 1699-es, 1715-ös, 172o-as és 1728-as évekből. 

Ezek közül a névszerinti táblázatos összeírások közül az elá

só megyei, a másik három pedig országos rendeletre és szem

pontok szerint készült. Mostani füzetünk folytatja azt a so

rozatot, amelyben a Galga-mente történetének Írott forrása

it tettük közzé a kezdetektől. /Múzeumi Füzetek 17., 2o. és 

26. száma./

A négy összeírás névanyagát természetesen betűhíven kö

zöljük, A számadatait ugyanúgy, ahogy az eredetiben áll, bár 

az át- és kihúzások, valamint a vakarások tévedési lehetősé

get rejtenek magukban, A számoszlopokat az összeírást végzők 

sokszor helytelenül adták össze. Erre nyomatékosan felhívjuk 

a figyelmet. A táblázatok után következő latin nyelvű szöve

ges megfigyelések fordításában is elsősorban objektivitásra, 

tartalmi hűségre törekedtünk. Az 1699-es forrás elgombáso- 

dott, málladozó közepe csak tovább növelte a nehézségeket. 

Ebben a hiányzó számok helyére kérdőjeleket tettünk.
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A Pest megyei Levéltár féltve őrzött összeírásai közül 

ennek a négy kiemelkedő jelentőségű összeírásnak a Galga- 

mente településeire vonatkozó része itt, most lát először 

könyvalakban napvilágot,

A szokásos vázlatos bevezető tanulmány, térképek, hely

névmutató és egyéb szükséges mellékletek ezúttal sem marad

tak el.

Ennek a forrás-gyűjtemény sorozatnak a szükségességét 

és célját dr. Asztalos István, az Aszódi Petőfi Muzeum igaz

gatója határozta meg és tűzte ki, amikor elhatározta, hogy 

fel kell kutatni a Galga-mente - a mindannyiunk által sze

retett táj - történetére vonatkozó írott források közül a 

lényegeseket a kezdetektől napjainkig, és azokat a Múzeumi 

Füzetek sorozatban közzé kell tenni minden érdeklődő számá

ra . 
x
Ezzel hathatós segítséget adunk a helyi történelem-ok

tatás és az örvendetesen fellendülő helytört énét Írás műve

lői részére, és nem utolsó sorban megvetjük alapjait a maj

dan megírandó Galga-mente történeti monográfiának.
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A GALGA-MENTE TÁRSADALMA ÉS GAZDÁLKODÁSA 

A XVIII. SZÁZAD ELEDÉN 

/vázlat/

I. A társadalom

1. A népesség származási helye

A török alóli felszabadulás, 1686 után a Galga-mente e- 

redeti lakosságának nagy része visszatért falvaiba, magával 

hozva már ekkor északról újabb magyar és szlovák betelepü

lőket. Ezután a spontán és szervezett telepítés folytatódott 

A II, Rákóczi Ferenc vezette kuruc szabadságharc egy időre 

megakasztotta a migrációt. Kuruc részről 17o7-ben felmerült 

a megye kitelepítésének a terve, amelyik a Galga-menti hely

ségekre is vonatkozott, ez a történeti esemény még feltárat

lan, de ujy látszik, nem okozott nagyobb népmozgást.

Az alábbiakban, csak a családnevek alapján, kísérletet 

teszünk a vándorló népesség eredetének, irányának fő vona

lakban való bemutatására, jóllehet tudjuk, hogy ez mennyi 

bizonytalanságot és tévedési lehetőséget rejt magában. Hogy 

csak egy példát említsünk, nyilván való, az áttelepülő és 

átszármazó családok kisebb részének változott meg a neve 

ebből az okból, a többség vándorlása ellenére megtartotta 

eredeti nevét.

A Galga-mentének és közvetlen környékének belső mig

rációjára az alábbi családnevek vetnek némi fényt. Túrán 

l-lévizi, Nézsai, Szilágyi /1699/; Hévízi, Szilágyi, Péczel, 
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Duka /1715/; Hévízi, Szilágyi, Csabi /Csabai?//172o/; Hévízi 

Szilágyi /1728/. Hévízen Kóka /1699/; Dányi /1715/; Fótthy, 

Kemenczey, Vadkerti, Zsámboky /1728/. Hévizgyörkön Dengelegi 

/1699/; Aszódi /1715/; Aszódy /172o/; Gendeleghy, Aszódy, 

Sápi /1728/, Bagón Nézsai /1699/. Mácsán Kálai /1699/:Fótty, 

sigry /1728/. Versegen Acsay, Kartaly /1699/; Ácsai /1715, 

172o, 1728/; Kálay /1728/. Tótgyörkön Aszoszky /Aszodszky/, 

Zidai /1699/; Sidai /1715/; Aszódi, Zsidovszky /1728/. Cső- 

várott Hévízi /1715, 1728/. Kisujfalun Bottyáni /1715/; Den

gelegi /172o/; Gengyeleczky, Hartyanszky, Bottyanszky /1728/ 

Zsidón Palotay /172o/. Domonyban Mácsay /172o/; Macsanszky 

/Dacsanszky/, Maglódszky /1728/. Ácsán Laurinczky /Lőrinci/ 

A728/.

A távolabbi környék, mintegy loo-15o km-es körzetéből 

érkeztek Túrán Galgóczi /1715/; Pászthy, Szöllősi, Szántay, 

Csányi /1728/. Hévizén Kecskeméthy /1699/; Bagjonyi, Palás- 

thy /1728/; Bagon Ónodi, Szabadszállási, Szemerédi /1699/; 

Hévizgyörkön Kecskeméthy, Bágyoni /1699/; Maróthi /172o/,- 

Bakay, Korponay, Szucsy, Gyetvay /1728/. Aszódon Tomácsi 

/Tolmács!/, Csehy, Maróthy, Lami /Lom!/ /1699/; Losonczy, 

Bakay /1728/. Versegen Orgovány, Csitáry /1699/; Csitári, 

Győri /1715/j Csitári, Berczeli, Udvarnoki /172o/; Gedey 

/1728/. Zsidón Beriny, Kovárczy /1699/; Dobrony /172o, 

1728/; Szlatinszky, Tiszovszky, Buday /1728/, Mácsán Buday, 

Bakai, Gedei, Szecsey /1699/; Gedei, Szőlősi /1715, 172o, 

1728/; Podlaviczky /1728/. Püspökhatvanban Lomi, Liszai 

/1699/; Lissai /1715/; Lisay /172o/; Liszkovszky, Gyetvai, 

Bátovszky /1728/. Ácsán Lomianszky, Lomszky /1699/; Sztre- 

lo



goval /1715/; Lami, Bénye, Bagyin, Dobroczky, Hlubresányi 

/Nagylibercse/. Csővárott Sipoki, Szuhányi /1715/;Szuchánys?- 

ky, Tököly, Breszovszky /1728/. Kisujfalun Agárdi /1715/; 

Szecsianszky /172o/; Gyarmoczky /Gyarmati/ 1728/. Tótgyörkön 

Brezovszky /1699, 1715/.

Az ország távolabbi vidékeiről, megyéiből. Aszódon Bács- 

kay /1699/; Mácsán Garai /1699, 1715, 172o, 1728/; Szenyic 

/172o/. Tótgyörkön Trenczánszky /1699/; Verseczky /1728/. 

Csővárott Trencseny /1699/, Versegen Rutkai /1715, 1728/, 

Hévizgyörkön Trencsianszki /1715/. Túrán Szegedi /1715/. 

Püspökhatvanban Konyárd /172o/, Ácsán Poniczky, Biharszky 

/1728/. Zsidón Lipthák, Turóczy, Sztropkó /1728/, 

AKárpát-medencén kivülről is elszármaztak páran a Gal- 

ga-mentére. Hévizén Prága családnév /1715, 172o, 1728/. 

Püspökhatvanban Stanislau családnév /1728/ - az utóbbi Ga

líciából - és Ácsán Szamborszky családnév /1728/, ez Lengyel

országból tűnik fel. A már korábban említett Maszmelléki 

család /1671/ Püspökhatvanban a hollandiai Maae folyó mel

lékéről keveredhetett ide és később valószínűleg Maszník, 

Masznyik, Majsznyák néven szerepel. /Aszódon 1699, 1728 és 
2 

Mácsán 1699./

A felsoroltakban nem törekedtünk a teljességce. Mégis 

annyi már most is szembetűnő, hogy a Galga-mentén a XVIII. 

század elején érkező uj lakosság elsősorban Nóqrád, Hont 

Bars, Zólyom és Gömör megyéből származott. De Liptó, Turóc 

és Trencsén megyéből is érkeztek családok. Ezek mellett az 

ország keleti és déli, a volt török hódoltság területeiről 
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érkezettek száma csekély. A Dunántúlról pedig úgy látszik, 

senki sem jött.

I, 2, A népesség nemzetisége

Az északról érkező bevándorlás a XVII. század második 

felében a Galga-völgyének XVI. századi szinmagyar lakossága 

közé elsősorban szlovákokat hozott. A szlovákság beáramlása 

a területre 1711 után még egy ideig fokozódott.

A XVII. század második felében teljesen magyar lakossá

gú falvak Túra, Héviz, Hévizgyörk, Bag, Verseg és Mácsa. 

Magyar-szlovák vegyes lakosság él Aszód, Domony, Zsidó hely

ségekben. Többségükben szlovák, vagy szlovák eredetű csalá

dok laknak Tótgyörkön, amelyik éppen a század második felé

re nyeri el "tót" megkülönböztető jelzőjét, Püspökhatvanban, 

Ácsán és Csővárott.^

A XVIII. század első harmadában a vándormozgalom, a be

település még megerősítette a szlovákság arányát elsősorban 

a Galga-vidék északi körzetében; másodsorban a középső Gál- 

ga-mentén. Itt - például - a Zsidóra betelepült magyarnak 

számitó kisnemesekhez utóbb többnyire szlovák eredetű job

bágyság érkezett. A Galga-mente déli részén változatlanul 

maradt a magyar lakosság.

A bevándorló szlovákság elmagyarosodása már a XVII. 

század második felében elkezdődött. Erre utalnak a kétnyel

vűségre vonatkozó adatok mellett a kettős családnevek is. 

Püspökhatvan jobbágyai közül 1668-ban Pranovoj , másként 

Balogh; Zvara, másként Mészáros; Domaniczky, másként Bofia, 
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Bovafi ; Drenai, másként Varga. Zsidón 17o8-ban Ocsovai, 

másként Varga szerepel.^ Zsidón Piforág, másként Varga tűnik 

fel 1699-ben.

A szatmári béke után, főleg a Galga-vidék északi körze

tében bizonyos elszlovákosodás is mutatkozik. Erre engednek 

következtetni Tótgyörkön a Sidai /1715/ és Zsidovszky /1728/; 

Kisujfaluban a Bottyányi /1715/ és a Bottyánszky, Hartyánszky 

/1728/; Domonyban a Mácsay /172o/ és a Macsanszky, Dacsansz- 

ky, Maglodszky /1728/; Ácsán a Biharszky /1728/ névpárok és 

nevek.

Az 172o-as évek közepén szegény zsidók költöztek be, 

valószinüleg Galíciából, I. Podmaniczky Dános támogatásával 

Aszódra. Ez az öt-hat családfő először az 1728-as összeírás

ban tűnik fel. Korábban nincs nyoma zsidó lakosságnak Aszó

don. Egy 1732-es taxalis összeírásban Aszódon hét zsidó 

családfőt Írtak össze, akik közül öt még nem szerepelt 

1728-ban.

Meg kell említenünk Vérségi Györgyöt, másként Durkót, 

aki valószinüleg örmény, vagy görög családból magyarosodott 
g 

el Versegen. Pesten szerzett polgárjogot 169o-ben. Túrán 

él 1728-ban Görök György ur, görög származása bizonyosra 

vehető ,

Csővárott találjuk 1699-ben Duszap Knioter Gáspárt, 

lehet, hogy eltörökösödött görög.

Az egész Galga-mentén csak Bagón Írtak össze 1728-ban 

két jövevény.német szolgát.

A vándormozgalom és a telepítési akciók lezárulásával 

az 173o-4o-es évektől a Galga-vidék nem magyar eredetű né-
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pessége a spontán, lassú megmagyarosodás utján haladt. Ez 

vonatkozik a század közepén Ikladra betelepült németekre is.

I. 3. A népesség vallása és iskolái

A reformáció a XVI-XVII. században a Galga-mentét is 

meghódította, de mintha Bag és Verseg térségben nem ért vol

na el sikereket. Ennek volt következménye, hogy 1652-1657 

között a gyöngyösi ferences rendház missziót létesített Ba

gón és Hévizgyörkön .7 Ettől kezdve az Eszterházy birtokok 

közül Bag a katolicizmus és az ellenreformáció egyik bástyá

ja volt, Verseg katolikus lakossága pedig Bagéhoz hasonlóan 

a XVI, századtól folyamatos. Püspökhatvan népe "csodás" ese

tek kapcsán tért át a katolikus vallásra az 167o-es években. 

De találunk katolikusokat, három családot Ácsa faluban is 

1698-ban.8

A Galga-mente déli részén, mint látható, a katoliciz

mus őrizte helyzetét és terjeszkedni igyekezett a XVIII. 

század elején, mellette megtalálható volt a kálvinizmus Hé

vizgyörkön. Aszódon a térség természetes központjában mind 

a három vallás létezett, melyekhez az 172o-as években tár

sult a zsidóság néhány családdal. A Galga-mente északi ré

szén a lutheránusok voltak többségében, bár nem volt elha- 
9 

nyagolható Püspökhatvan és Mácsa katolikussága.

A Galga-mente papjaira, prédikátoraira, iskolarekto

raira nézve szaporodnak az adatok a' 1686-1728 közötti i- 

dőből.
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Papok és tanítók a Galga-mentén 

1686-172810

helység beosztás név nélkül névvel

említve

Ácsa ev.lelkész 1698, 17oo, Paulini Pál,17o5-1717
17o8 Valaszky Gergely

172o-as évek

rektor Konitsek Mátyás -17o2

- " - Mihalovicz Ciános 17o2-
17o5

- " - Paulini Pál, 17o5

- " - Vissny György 17o5-
1711

“ " - Burján Dániel 1726-
1728

- " - Valaszky Dakab 1728-
1741

Aszód ev.lelkész 17oo Fábry Dános, 1693
Suhejda István 
17oo-as évek

rektor Hliniczky György,1693

- " - Hojcsik Dános,1694?-
17oo

- " - Martiny Sámuel,17oo-
17o3

—■ — Fábry, 17o4-17o6

Valentinyi Illés 17o7-
1708

Burján Sámuel, 1715-
1728

- " “ Farkas András, 1728-
1731

kát .tanító Gazsó István ,kb.17o4
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Püspökhatvan

Bag kát.plébános 

licentiatus 

tanító

17oo,17o8 Szálkái Bános 17oo-

Zahon István,1675-1697

Lantos Mihály, 17o2

Lakó Ferenc, - 172o

Csővé r ev. lelkész 17oo, 17o8 Paulini Pál, 1728

Domony ev.rektor Vglaszky Bános, 1726

- Hoytzius Bános,1726-
1732

Hévíz kát,plébános 17o8

licentiatus Zolnay Bános, 1697

rektor 17o8, 1711

Hévíz- rektor 17o8

györk kát. tanító 17o2

ref .lelkész, 
egyben tanító

Harsányi, a XVII-XVIII. 
sz. fordulóján

Szentgyörgyi a kuruc 
szabadság- 

Vátzi Miklós harc ide
jén

- ” - Poroszlai
1711 után

T u rótzi

M^csa licentiatus Tóth Pál, 1697

rektor 17o8 Berinyi Bános, 17o2

171o

kát .plébános 17o7, 17o8

1715, 1728

licent iát us 1698 Luzenszky B^nos, 17o2

kát .tanító Mihály György, 17o3

** “ Mihalik György,17o9-
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Püspök- kát. tanitó Klenóczy Márton, - 17o9

hatvan II
Vladár Mátyás, 1712-1720

- Lyssi István, 1727-1730

ev.lelkész 1728

T ótgyörk ev.lelkész 17oo, 17o8

rektor 17o8 Fábri Mátyás,1728,kiszol
gált

Prokopi János, - 1727

Valaszky János, 1727-
176o

Túra kát .plébá
nos

17o8, 1728 Gergelyffi Sándor, 1718-

rektor 1702, 17o8 Zsámboki István, 1716

Ve rseg kát„plébá
nos

17o8 Gergelyffi Sándor, 
1714-1718

Káló/Kálay/Ferenc, 
1718-1737

licentiatus Pruskai Ferenc, 17o2

rektor 17o8

zsidó ev „rektor Raphanidee üános, 1729

Hoytzius János, 1732-

A név nélkül és névvel felsoroltak végezték az okta

tást, nevelést a Galga-mentén és még azok, akiknek neve nem 

bukkant elő eddig a forrásokból. Ők voltak a táj értelmisé

ge, a világi értelmiség még csak ezután volt kibontakozó

ban. Közülük Valaszky János ev.rektor Tótgyörkön egyben a 

falu notóriusa is volt 1727-176o között.

Tudjuk azt is, hogy Hévizén a kát.rektor, akinek nevét 

még nem ismerjük, végezte a falu közössége számára az irás- 

11 beli munkát is.
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I. 4. A népesség társadalmi tagozódása

A Galga-mentén helyben lakó nagyobb földbirtokos csalá

dok /Osztroluczky, Podmaniczky, Kandó stb,/ mellett több te

lepülésen találhatunk paraszt-telken ülő nemeseket is. Ezek

nek száma legnagyobb Zsidón a XVIII. század elején /Rákóczi, 

Podmaniczki, Örményi, Horváth, Németh, Nagy, Bory stb, csa

ládok/, Egyéb nemesek paraszti életszínvonalon Bankó Pál, 

fia István /Héviz/, Bencsik Mihály /Verseg/, Tóth Imre, 

Tóth Bános, Tóth Mátyás, Tóth Márton, Mészáros B^nos /Aszód/ 

Kovács Márton /Hévizgyörk/ stb.

A birtokigazgatásban és a társadalmi szerkezetben je

lentős helyet foglaltak el az ispánok. A Galga-mente job

bágynépe felett Aszódon Gombkötő Gános, Domonyban Németh 

Máté, Mácsán Kenyeres Bános, Püspökhatvanban Bruner András 

és Túrán Keszy Ferenc állt. Hévizén pedig kb , 1712-től la

kott Bittó Ádám, az Eszterházyak provizora.

A társadalmi hiererchiában lefelé ezek után következ

tek a jobbágyi eredetű szabadosok, akiket szintén név sze

rint sorolnak fel forrásaink.

A népességnek számszerűleg legnagyobb részét a telkes 

jobbágyok és házas zsellérek, valamint az 172o-tól szórvá

nyosan feltűnő házatlan zsellérek alkotják. Ez utóbbiak 

más házában laknak.

A jobbágy-népességet egészítették ki az uraság és a 

község fogadott pásztorai, a majorságok és gazdák szolgái 

és cselédjei.

Végül legalul foglaltak helyet a házatlan zsellérek
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közé sorolt özvegyek, aggok, magatehetetlen vakok stb.

Valójában a nemesi és jobbágy társadalmon kívül kell

megemlít énünk az iparüzőket, a mesterembereket, akkor is,

ha ezek nemes vagy jobbágy származásúak voltak. A falvakban

elszórtan élő urasági, községi vagy "önálló" mesterek tulaj-

donképpen a jövendő polgárság előhírnökei a XVIII. századi 

GaIga-mentén.

Mesterek és kereskedők a Galga-mentén

helység 1699 1728

Ácsa serfőző kovács

Aszód kovács kovács

kocsis 

kocsmá ros 

csizmadia 

szűcs

4 zsidó rövidáru 
kereskedő

zsidó pálinkafőző

Bag serfőző

kocsma ros

Csővá r szénégető

Hévizgyörk kovács 

mészáros 

pálinkafőző 

csizmadia

_________________________ molná r______________ __
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Mácsa kovács ser főző

molnár

szekeres

Zsidó molnár

Püspökhatvan kovács

szabó

Tótgyörk molnár molná r

2 csizmadia

Túra görög kereskedő ?

Verseg kovács

va rga

se rfőző

csizmadia

szűcs

A fenti kép az 1699-es és 1728-as összeírás alapján 

koránt sem teljes, A malmok száma ugyanis sokkal több, mint 

az összeírásokban szereplő molnároké. És ugyanígy vagyunk 

a kocsmákkal is. Mészárszékek nélkül pedig szintén nem le

hettek el a községek. Az iparüző, mesteremberek és kontárok 

világa a Galga-mentén mindenképpen további kutatást igényel.

Itt kell megemlíteni, a társadalmi tagozódás részeként, 

az értelmiséget is. Az egyházi értelmiségről már volt szó 

a megelőző fejezetben,

Világi értelmiségről még nem beszélhetünk ebben a kor

ban a Galga-mentén, hacsak nem számítunk ide egy-két papot
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és iskola-rektort, akik egyben Jegyzők is voltak. Megtold- 

hatjuk ezek számát egy-két gazdatiszttel és nemesi származá

sú ügyvéddelj akik hosszabb-rövidebb ideig a Galga-mente 

helyben lakó földbirtokosainak a szolgálatában álltak.

I. 5. Földesurak és földbirtokosok

Buda felszabadítása, 1686 után a magyar földbirtokosok 

restaurálni törekedtek birtokjogaikat és birtokaikat a fel

szabadított területen. Ebben a szándékukban a Neoacquistica 

Commissio működése gátolta őket, egyrészt a ius armorum, a 

fegyverváltság megfizetésének kikényszerítésével, másrészt 

minden egyéb módon, hogy a magyar birtokos osztálytól uj, 

adományozható birtokterületeket szerezhessen. Az uj adomá- 

nyosok természetesen Habsburg-hüségükkel kellett, hogy ki

tűnjenek, ebből kifolyólag az idegen származásúak eleve 

előnyt élveztek.

A Galga-mentén örökölt birtokait az Eszterházy család 

hercegi ága hiánytalanul mentette át a XVIII. századra. 

Ezek a buják! uradalomba szervezett Túra, Héviz, Hévizgyörk 

és Bag, az ispán Túrán székelt 1728-ban, A felsorolt hely

ségek birtokosai név szerint 1699-ben Eszterházy István, 

Forgács Simon és Szinnyei Bános, 1728-ban Eszterházy Bános 

és Stahremberg Gundaker. Rajtuk kivül említhető Bankó Pál 

nemes, aki jobbágytelken él Hévizén 1699-ben, 1728-ban pe

dig a fia Bankó István ugyanott és Kovács Márton nemes 

Hévizgyörkön ugyanakkor.

A Koháry család öröklött birtokai a Galga-mentén Ácsa, 
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Csővár, Kartal és Tótgyörk, mindegyik csak részben 1699-ben. 

A Koháryak 1728-ra eltűnnek a Galga-mente birtokosainak so

rából.

Az Egry család öröklött birtokai Tótgyörk, Csővár fal

vakban feküsznek 1699-1728-ban. Vay Ádám birtokos Ácsán 1699- 

1728-ban, Tótgyörkön Almás pusztával együtt birtokos még 

Kajali András, Balassa György, Balogh Miklós 1699-ben.

Aszód a Madáchok után Osztroluczky-birtok, majd Podma- 

niczky Jánosé, aki feleségül vette Osztroluczky Juditot. Má- 

csán a Máriássy és Kubinyi család birtokol 1699-ben, 1728- 

ban már Grassalkovich Antalnak is van itt részbirtoka zálog

jogon, uj birtokos még Szeleczky Márton.

Versegen és Kartalon özv. Tassy Mihálynénak vannak 

részbirtokai 1699-ben, ugyanakkor Versegen birtokos még 

Kákonyi János és Haznosy Pál. Verseg birtokosai 1728-ban 

Kákonyi János, Győry János, Podmaniczky János és zálogjo

gon Berkes András váci püspök, valamint Kálay János helybé

li plébános.

Domonyban 1699-ben Beniczky Tamás, Roznay János és 

Kandó István a földesur, 1728-ban a Kandó család.

Iklad az Ufalussy családé 1699-ben, Ráday Pálé 1728- 

ban .

Püspökhatvan a korai középkortól kezdve a váci püs

pökségé teljesen. Kisujfaluban a Bosnyák család birtokjo

ga is régi.

Zsidón Fittos Ferencnek, majd özvegyének vannak bir

tokai a XVII, század végén.'1'1 Jobbágy t elken ülő nemesek 

ugyanitt 1699-ben Nagy István, Horváth István, Jánosy Pál,
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Szügyi Mihály, Nagy György, Rákóczy Gábor, Németh Pál, Ör

ményi Mihály, Horváth Oán°s» Horváth László és Bory György.

A kisebb birtokosoknak se szeri, se száma a Galga-men- 

tén a XVIII. század legelején. Mindszent pusztán Gyury Gábor 

és érdektársai birtokolnak. Az Eszterházyak mellett Héviz

györkön találjuk még Aszalay Mátyást, Dömöczky Mihályt, Csi- 

csery Mátyást és Szakmáry Miklóst. A nemesi törpebirtokosok 

sorát még tovább lehet folytatni.

Az uj, idegen nagybirtokos réteg behatolásának a Gal

ga mentére egyik kísérlete volt, hogy I, Lipót 17o2. márc. 

24-i adománylevele szerint az Udvari Kamara által felállí

tott hatvani uradalmat, amelyhez a buják! javakat is csa

tolták, Salm Károly Teodor Ottó római birodalmi hercegnek, 

aranygyapjas lovagnak stb. adományozta, ugyanakkor "kegye

sen" megengedte a helyi birtokosoknak, hogy birtokjogaikat 

17o2. ápr. 25-ig, vagyis egy hónap leforgása alatt igazol

hassák, A Galga-mentén ez az intézkedés Túrát, Hévizt, Hé- 

vizgyörköt és Bagót érintette volna, ha az Észterházyaknak 
15 

nem sikerül ősi jogaikat megvédeni és biztosítani.

A Rákóczi-szabadságha re némileg módosította a birtokvi

szonyokat is egy időre. Újlaki András kuruc ezereskapitány 

özvegye Kubinyi Magdolna férje szolgálataiért kapta meg Má- 

csa fele részét, amelyik korábban a mindvégig labanc Sőtér 

Ferenc alispáné volt. A labanc Koháry István kartali birto

kának háromnegyed része pedig Szabó Máté ezereskapitánynak 

jutott, amikor II. Rákóczy Ferenc őt a hatvani főkapitányi 

, 16tisztségre emelte.
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A szatmári béke után természetesen II. Rákóczi Ferenc 

adományai nehezen voltak megtarthatók, már 171o-ben Sőtér 

Ferenc özvegye kísérletet tett a mácsai részbirtok vissza

foglalására, sőt Kubinyi József, a halott Ujlaky Andrásnak 

apósa vagy sógora, maga is úgy vélekedett, hogy Újlaki And

rásnak birtokj ogából Mácsán semmi sincsen,^

Miközben az Eszterházyak megtartották birtokaikat és 

Podmaniczky János házassága révén hozzájutott az Osztrolucz- 

ky birtokhoz, a XVIII. század elején megjelent a Galga-men- 

tén Grassalkovich Antal az egész ország egyik legnagyobb 

formátumú barokk birtokszerző földesura. Első Galga-menti 

birtokát Zsidón szerezte Horváth Mihálytól 1723-ban, a má

sodikat Mácsán zálogjogon. Terjeszkedése 1728 után bontako

zott ki igazán. Megszerezte Kartalt 1731-ben, Bagót 1736-46- 

ban, Kisujfalut 1744-ben stb.

II. Gazdálkodás

1, Szántóföldi és kerti növénytermesztés

A Galga-mente községei szántóföldjeiket két vetőre 

osztva művelték a XVIII, század első harmadában, egyedül 

Püspökhatvanban találunk egy harmadik vetőt is 1715-ben, 

amelyik irtásból származik, A jobbágyi osztó földközösség 

jelen van az egész XVIII, században a Galga-völgyében,

A vetőkben általában ősszel három, tavasszal egy-két 

szántást végeztek 6-4 ökörrel az 1715-1728-as években.

Trágyázást - nem ismerjük, hogy milyen trágyával -
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kevés helyen alkalmaztak, 1715-ben Zsidó, Kisujfalu, Héviz, 

Hévizgyörk; 172o-ban Kisujfalu, Zsidó; 1728-ban Kisujfalu, 

Mácsa és Tótgyörk jelenti, hoqy trágyázza szántóföldjeit. 

Látjuk, hogy Kisujfalu és Zsidó rendszeresen, Héviz, Héviz

györk, M^csa és Tótgyörk pedig időszakosan folytat szántó

földi trágyázást. Az összes többi település egyáltalán nem 

trágyázta szántóföldjeit.

A szántóföld legnagyobb részén gabonát termesztettek. 

Az 1699-es adatok szerint csak búzát /őszi/ és árpát /tava

szi/, Püspökhatvanban és Zsidón 1715-ben árpát, rozsot és 

zabot, máshonnan és 172o-, 1728-ból a gabona fajtájára néz

ve nincsenek adataink. A hévíziek panaszleveléből tudjuk, 

hogy 171o-ben búzát, árpát és kölest is termesztettek, Tu- 
1 p 

rán 1711-ben búzát.

A gabona terméshozama általában nem volt magas, de az 

1715-1728 közötti időben lassú emelkedés mutatható ki. A 

legalacsonyabb terméshozam 1715-ben Zsidón volt a tavaszi

ból egyszeres. Ácsán átlagban ősziből-tavasziból másfél

szeres, az átlagos terméshozam a térségben a két-háromszo

ros, a kiemelkedő a három-négyszeres Mácsán és Túrán.

Az 172o-as összeírás szerint az átlag már kettő és fél

szer háromszoros, Hévizgyörk, Verseg, Túra eléri a négysze

rest, Héviz az ötszöröst és Bag a hatszorost. Ez az év ki

ugrónak látszik a terméshozamok tekintetében. Az 1728-as 

összeírás terméseredményei a kettő és félszeres, háromszo

ros átlag körül csoportosulnak.

A gabona eladási árára nézve csak 1728-ból vannak a- 

dataink. Ekkor pozsonyi mérőnként az őszit 7o dénárért, a 
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tavaszit 3o dénárért adták el általában. Hévízen és Héviz

györkön ugyanezt 75 és 3o dénárért, Verseg tisztabuzáját 

9o dénárért bocsátotta áruba.

A kender szántóföldi termesztésére nézve 1728-ból van

nak részletes adataink. A Galga-mente falvai ezzel a rostos 

növénnyel ekkor általában 15-3o pozsonyi mérő területet ve

tettek be, Kisujfalu és Csővár pedig lo pozsonyi mérő alatt. 

Hévizgyörkön és Bagón a kenderrel együtt emlegetik a káposz

tát is, ami arra utal, hogy vagy a kender között, vagy mel

lette szántóföldön termesztették ezt a növényt.

A kerti veteményekre, zöldfélékre alig vannak adataink, 

ami nem jelenti azt, hogy azokkal nem foglalkoztak. A ker

tekben biztosan megtalálható volt a már említett káposzta, 

1710-ben Hévízen lencsét és retket is említenek.

A gyümölcsök ebben az időben elsősorban a pálinkafőzés 

alapanyagát szolgáltatták, amihez elsősorban szilvát hasz

náltak, Hévizén ezt aszalták is. Ugyanitt mogyorót is adnak 

a katonáknak 171o-ben és dohányt. Hévizén 1728-ban is fog

lalkoznak dohánytermesztéssel. Túrán 1715-ben azt vallották, 
19 hogy jövedelmük van gyümölcsök eladásából.

A szatmári béke, 1711 után a Galga-menti nagyobb föld

birtokosok is elkezdték - mint szerte az országban - allo- 

diumaik kiépítését, kiegészítését, amit a jobbágyi kézen 

lévő szántók és rétek kisajátításával, elvonásával hajtot

tak végre, néha gyepet is törettek ennek érdekében.

A Galga-mente legnagyobb birtokosa, Eszterházy Sándor 

volt az első, aki allodiuma kiépítéséhez fogott a szatmári 

béke után, 1712-ben Hévizgyörkön 8o p. mérő szántót és 2o

26



szekér szénát termő rétet vont el saját kezelésben lévő gaz

dasága számára, valószínű, hogy Tótfalu pusztának a fele 

már ekkor allodium volt. Hévízen 1712-ben lefoglalt egy job

bágytelket, amelyre földesúri házat emeltetett, ennek tar

tozékai 32 p, mérő szántó és három szekér szénát termő rét. 

A házban általában Bittó Ádám provizor lakott. Bagón a job

bágyi osztó földközösségtől 1712-ben 25 szekér szénát termő 

rétet vettek el. Túrán kb, 1715-ben az osztás-földekből 4o p. 

mérő szántót csatoltatott Eszterházy Sándor az allodiumához, 

"a többiben pedig a gyepet feltörték és saját használatukra 

fordították" a földesurak,

A Galga-mentén a lábát megvető, terjeszkedő Grassalko- 

vich Antal 1718-ban Mácsán 16o p, mérő szántót, Szeleczky 

Márton 8o p. mérő szántót vett el a jobbágyoktól, Megyerke 

puszta már ekkor földesúri kezelésben volt.

Aszódon Podmaniczky Dános 1728-ban mindkét vetőből 

loo, összesen 2oo p, mérő szántóföldet csatolt a kúriájá

hoz és abból a parasztokat kizárta. Mindszent puszta már 

ekkor allodiális terület volt.

Ácsán 1728-ban 17o p. mérő szántóföldet elcsatoltak 

a községtől egy per következtében, amelyet Nógrádsáp földes

ura nyert meg.

A jobbágyság az ilymódon elvont termőföldek helyébe 

irtással igyekezett másik termő területet szerezni, amely

re bizonyos jogokat nyert az irtás elvégzésével és amely

nek művelésére bizonyos kedvezmény, adómentesség stb, járt. 

Ezeket a szőlőművelés és erdőlés, erdőgazdálkodás fejezetek

ben tárgyaljuk részletesebben.
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II. 2, Szőlőművelés

A Galga-mente sohasem tartozott az ország közismert 

szőlőtermő területei közé, de szőlőművelésére már a közép

kortól kezdve folyamatosan vannak adataink. A XVIII. század

ban pedig a visszatelepülő népesség éppen a szőlőművelés

ben találta meg szabadabb lehetőségeit és anyagi boldogulá

sának egyik alapját.

A hódoltság korabeli szőlők nagyobb része nem vészelte 

át a felszabadító háborúkat és a kuruc szabadságharc ideje 

sem kedvezett ennek a mezőgazdasági kultúrának. Az 1699-es 

összeírás alapján csak feltételezzük, hogy Túra, Hévíz, Ácsa 

és Aszód lakosságának voltak szoléi 1686 előttről. Püspök

hatvanban még 1715-ben is a szőlők nagyobb része elhagyott 

volt.

Az uj, nagymértékű telepítések ideje a szatmári béke u- 

tán érkezett el. Püspökhatvan 1715-, Bag 1716-, Túra, Hévíz, 

Kisujfalu, Hévizgyörk 1717-, Verseg, Domony 1719- és Mácsa 

1720-től ültet nagyobb területen szőlőt, az utóbbi egyene

sen a vármegye rendelkezésével indokolja a telepítés megkez

dését .

A szőlő ültetésére a földesur és a megye ekkoriban 

hét éves "szabadságot" adott, vagyis addig földesúri járan

dóságot és állami adót az ültetett területek után nem kel

lett fizetni. Ezek a szőlők az akkori művelési eljárás 

szerint a negyedik-ötödik évben hozták meg első csekély 

termésüket, a hatodik-hetedik évben pedig már nagyobb ter

mésre is számítani lehetett kedvező időjárás esetén. 
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A szőlők ültetésére a napverte déli, délkeleti hegy- és domb

oldalakat választották ki elsősorban, amelyeken erdő- és bo

zótirtást végeztek. A mácsaiak 1728-ban hivatkoztak is rá, 

hogy a hegyoldalban az irtást nem régen kezdték el.

A Galga-mente termő szőlőterületei 

kapásban

helység 1715 172o 1728

Ácsa 22 x 347,5

Aszód 126

Bag 12 28 49,5

Csővá r 5o,5

Domony - - 14

H£Viz 41 91,5 179,5

Hévizgyörk 12 16 74

Kisuj falu - - -

Mácsa - - -

Püspökhatvan 14 4o Io5

Tótgyörk 85,5

Tu ra 47,5 71,5 2o8,5

Verseg - 11,5 28,5

Zsidó - - 81,5

összesen 148,5 258,5 135o

csak a nem kuriális félen

? adat hiányzik
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/\2. uj telepítésű szőlőket csak az 1728-as összeírás

ban vették számba teljes terjedelmükben és öt évre visz- 

szamenőleg.

A Galga-mente uj telepítésű szőllei 1728-ban 

kapásban

helység o,5 
éves

1 
éves

2 
éves

3 
éves

4 
éves

5 
éves

össze
sen

Ácsa - 2 12 4 9 13 4o

Aszód - 3 4 lo 12 - 29

Bag - 5,5 16 5 2 - 28,5

Csővár - 17,25 - - 2 - 19,25

Domony - 1,75 4 35 4 - 44,75

Hévíz 1 22 2o,5 3 2 - 48,5

Hévizgyörk - lo,25 25,5 16 4 - 55,75

Kisuj falu 2 4 lo 22 32,5 14 84,5

Mácsa - - 24,25 32 18 4 78,25

Püspökhatvan - 16 7 11,5 8 - 42,5

Tótgyörk - 2,5 2 11,5 8,5 - 24,5

Tu ra 3 3o,5 41 11 2 - 87,5

Verseg - o ,25 4 2 - - 6/5

Zsidó - 8,5 4 11 - - 23/

összesen 6 123,5 174,25 174 Io4 31 612/5
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A két táblázat adatainak összevetéséből kiderül, hogy 

172o-1728 között a már termő területek több mint az ötszö

rösükre növekedtek, ezt az eredményt a legalább 1721 előtti 

telepítésekkel érhették csak el. Ugyanígy 1723-1728 között 

a még nem termő szőlők az 172o-as évinek több mint a két

szeresét teszik ki. összességükben tehát az 173o-as évekre 

az 172o-as állapotot alapul véve legkevesebb hét-nyolcszo

ros termőterület növekedéssel számolhatunk. Számszerűleg 

1728-ban 135o kapás termő, 612 kapás uj ültetésü, ez össze

sen 1962 kapás szőlő, vagyis 392 4oo - 51o 12o négyszögöl 

/I kapást 2oo-26o négyszögöllel számítva/.

A terméshozamok azonban egyáltalán nem növekedtek a 

vizsgált időszakban. Úgy látszik, hogy az éppen termésbe 

álló szőlőben fél urna, a már javában termőn pedig 1-2 ur

na bor termett kapásonként kedvező időjárás mellett számít

va. A Galga-mente szőlőinek teljes terméshozama 1728-ban az 

átlagot egy urnával számítva 135o, másfél urnával számolva 

2o25 urna volt, vagyis 61o,6 vagy 915,9 hektoliter.

Az extenziv gazdálkodás mellett a borárak 1715-1728 

között a Galga-mentén kb. a felükre estek. Kiemelkedő ára 

egyes-egyedül a túrái bornak volt 1728-ban, ezt az árat va

lószínűleg jobb minősége és szállíthatósága miatt volt ké

pes tartani.
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A Galqa-mente borainak eladási ára

1 urna/ rajnai forintban és dénárban

? = adat hiányzik

helység 1715 172o 1728

Ácsa 1,25 Q 1,25

Aszód ? -

Bag l,5o 1,25 0,75

Domony - -

Csővár ? -

Héviz - 1,5o 1

Hévizgyörk - 1,25 0,75

Kisujfalu - “= -

Mácsa - —

Püspökhatvan l,5o l,5o o ,8o

Tótgyörk ? Q -

Tu ra 1 1,25 1,84

Verseg - - o,75

Zsidó - - o,75
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Mindezekkel együtt mai értelembe vett borkereskedelem

mel nem számolhatunk a Galga-mentén ekkor. A megtermelt 

bort a lakosság házilag fogyasztotta el és a községek saját 

kocsmáikban árulhatták Szent Mihály naptól /szept. 29. / 

Szent György napig /ápr. 24./.

Meg kell említenünk azt is, hogy a Galga-mentétől dél

re eső Margita-hegy déli, délkeleti lejtőin a vizsgált idő

szakban már igen jelentős szőlőtelepítés folyt. Ezek a terü

letek Veresegyházhoz és Szádéhoz tartoznak. A XVIII. szá

zadban a borok innen országos forgalomba is kerültek. A pro- 

montorium jellegű területen a Galga-mente nemesei és jobbá

gyai közül is többen birtokoltak szőlőket.

Aszódról a nemesek közül szőlőbirtoka volt Veresegyhá

zon Mészáros Jánosnak, aki Aszódon egy tartozékok nélküli 

telken lakott a "király kegyéből", Tóth Imrének és Tóth 

Mártonnak, Szadán pedig Tóth Jánosnak. Turóczy Tamás aszódi 

csizmadia szintén rendelkezett szőlővel Veresegyházon. Gyrán 

/Gyián/ Gánoe aszódi bíró 1728-ban ugyancsak és még Stephán 

Márton özvegye is birt szőlőt Veresegyházon, Aszódy András 

házas zsellér pedig Szadán.

Domony földesurai közül Kandó Zsigmond, István és Jó

zsef rendelkezett szőlőkkel Szadán. A zsidói nemesség közül 

viszont senki se birtokos a Margitén.

Tótgyörk 1728. évi birója Ádám István, Hévizgyörk 

1728. évi egyik polgára Sass György stb. Veresegyházon bír

tak szőlőkkel.

A kevesebb gazdasági lehetőséggel rendelkező Galga- 

menti települések szegényebb lakói már ebben az időben kény
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telenek voltak vállalni kézi munkát más falukban, "idegenben" 

is. Verseg és Domony jobbágyai vallották 1715-ben, hogy ide

gen szőlők kapálásával segítenék magukon. Kisujfalu, Püs

pökhatvan, Mácsa, Zsidó stb. lakói kézi munkát vállaltak 

szintén, de nem jelölték meg a fajtáját. Ezekben a falvak

ban is lehettek már ekkor napszámos szőlőmunkások.

II. 3. Az állattartás és állat állomány

A török kiűzése utáni megmaradtak és vissza, illetve 

betelepülők igen nehéz helyzetben voltak, elsősorban az 1- 

gás és egyéb állatok hiányában. A le-föl vonulgató honi 

vagy idegen hadseregek húsellátása is a jobbágyságot terhel

te, a hús és egyéb élelmiszerek megszerzése számtalanszor 

és sokhelyütt a rablás formáját öltötte még a "felszabadí

tó" katonaság részéről is.

Az acsaiak 1691-ben "nyomorult" állapotban vannak, a- 

dójukat ezért PPS vm. hatósága az egyötödére csökkentette. 

A csőváriak 1692-ben ugyancsak "nyomorult" állapotuk miatt 

kapnak adócsökkentést. A püspökhatvani birák panaszkodnak 

1692 urán, "hogy immár sok hija vagyon vonó marhának az 

Falunkban." Az aszódiak 1697-ben felsorolják, hogy mit tel

jesítettek a német hadsereg számára, közte jelentős számú 

vontató és vágó marhát. Csővár 1697-ben jelenti, hogy ami

kor egy 29 fős csapat elvonult, még mindenen fölül ellop- 

tak egy lovat .

Az állatállomány valamelyes gyarapodása mégis az 1699- 

es összeírás adataiból kitűnik. A legvagyonosabb gazdák
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Túrán lo-13, Aszódon 8-12, Hévízen, Bagón 8-lo, Ácsán 6-lo, 

Hévizgyörkön 6-8, Mácsán, Csőváron, Tótgyörkön, Püspökhat

vanban 4-6, Domonyban 2-4, Zsidón 2-3 saját igavonó ökörrel 

rendelkeznek és már feltűnnek az uzsorás, a bérbeadható ök

rök is csekély számmal Túrán, Hévízen, Bagón, Hévizgyörkön, 

Aszódon, Zsidón, Mácsán, Domonyban, Tótgyörkön, Csővárott, 

Püspökhatvanban és Ácsán, A tehenek és növendék állatok szá 

ma meglehetősen biztató a jövőre nézve ebben az összeirásba 

A lovak, mivel igavonásra, szántásra még nemigen használják 

azokat, jelentősége még sokkal kisebb, mint a XIX-XX. száza 

di paraszti gazdaságban lesz. Ennek megfelelően számuk nem 

nagy.

A juhok és kecskék számát, sajnos, egy rovatban közöl

ték szétválasztatlanul. Minden esetre a számok csak elenyé

sző százalékukban vonatkozhatnak kecskékre. Túrán 4, Hévi

zén 8, Bagón 3, Hévizgyörkön 1, Aszódon 4, Zsidón 2, Mácsán 

3, Versegen 1, Domonyban 5, Tótgyörkön 7, Csővárott 2, Püs

pökhatvan 1 és Ácsán 11 juhos-gazdát számolhatunk össze. 

Mácsán talán 2 és Ácsán egy portát, ahol kecskét tartanak. 

A nyájakban ritkán találni loo birkát, még ha a külön ösz- 

szeirt bárányokat is hozzászámoljuk. Általában 4o-5o birká

ból álló nyájak legelnek a Galga-mentén.

A disznók száma a legcsekélyebb 1699-ben, Túrán, Bagón 

Aszódon, Mácsán, Domonyban, Tótgyörkön, Csővárott és Ácsán 

vettek számba pár darabot helységenként, a többi faluban 

egy sincs. Az aprójószágot nem Írták össze ekkor, de biz

tosra vehetjük, hogy tyúkot, libát, kacsát tartottak a Gal- 

ga-mentén, a katonák ellátása során ezeket sűrűn emlegetik. 
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Az állatállományt a kuruc szabadságharc ismét jócskán 

megapasztotta. Az acsai bírák 17o8. máj. 15-én irt levelük

ben azzal fenyegetőztek elszenvedett káraik miatt, hogy az 

egész lakosság elhagyja a falut. A hévizgyörkiek 171o. szept. 

9~e előtt már elszéledőben voltak, elsősorban az állatállo

mány hiánya miatt, amit Dacob Cusani császári altábornagy 

három napi Bag-Hévizgyörk közötti táborozása okozott. A má- 

csaiak ugyan ebből az okból kifolyólag vesztettek el hat ök

röt, 83 vágó marhát és 93 sertést.2'1"

Az 1715-, 172o és 1728-as összeírások jobbágy-gazdák 

szerint nem tartalmazzák az állatok számát, csak hozzáve

tőlegesen községenként, de mindig pontosan leírják a lege

lők minőségét és hovatartozását. Szűk legelői vannak Püspök

hatvan, Ácsa, Zsidó, Kisujfalu, Domony jobbágy-közösségé

nek, azok is dombokon, erdőkben és pusztákon. A legelők 

szűkös volta miatt Verseg, Bag,Hévíz kénytelen idegenben 

legeltetni bérleti díjért. A többi helység legelőterülete 

kielégítőnek mondható 1715-172o-ban.

Kiváló makkos, saját erdeje van Ácsának disznai szá

mára. Mgcsa, Verseg, Bag, Hévizgyörk és Túra lakói sérel

mesnek érzik, hogy makkos erdeik nincsenek. Püspökhatvan 

urasági makkos erdőben legeltetheti sertéseit 1715-ben.

Az 1728-as összeírás idejére a földesúri kezelésben 

tartott, allodiális területek elkülönítése, illetve kiter

jesztése előrehaladt a Galga-mentén. Ennek egyik következ

ménye, hogy az egyébként is szűk legelőterületek megkiseb

bedtek, miközben az állatállomány gyarapodott. Domony, Zsi

dó, Mácsa, Kisujfalu, Tótgyörk, Püspökhatvan, Ácsa, Csővár, 
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Túra, Verseg, Aszód, Hévíz kénytelen allodiális területen 

is legeltetni állatállományát, természetesen bér fejében. 

Egyedül Bag nem legeltet allodiális földön, szántóföldi és 

erdei legelőt használ saját szükségére.

Az 1728-as összeírás szerint a következő számosállato

kat tartják a GaIga-ment én : Domony, Túra, Aszód ló, szarvas

marha, juh; Mácsa, Hévíz, Hévizgyörk ló, szarvasmarha, juh, 

disznó; Zsidó ló, szarvasmarha, juh, disznó, kecske; Kisuj

falu szarvasmarha, juh, kecske; Püspükhatvan, Ácsa, Csővár 

szarvasmarha, juh, disznó; Verseg, Bag szarvasmarha, juh 

és Totgyörk szarvasmarha, disznó.

II. 4. Az erdőgazdálkodás, erdőlés

Az erdők a Galga-mentén, mint általában az országban, 

urasági illetve jobbágyi kezelésben voltak. A vizsgált terü

leten a XVIII. sz. elején már nem sok az erdő és annak is 

nagyobb része földesúri kezelésben van, illetve 1715-1728 

között további erdőterületeket vonnak el a jobbágyság kezé

ből. Ugyanakkor maga a jobbágy-nép is irtással csökkentette 

az erdők mennyiségét a szőlőművelés számára.

Mindezek után érthető, hogy a jobbágy-közösségek elemi 

tűzifa és épületfa szükségleteiket, valamint a sertések 

makkoltatását és a szarvasmarhák legeltetését csak urasági 

allodiális és idegen bérelt területeken tudják kielégíteni 

és végeztetni.

A jobbágyság kezén lévő erdőket s vidék népe az osztó 

földközösség erdő-rendtartása szerint használta, hasznosi-
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tóttá és élte ki. A községbirói szervezet által meghatáro

zott téli időben vágták, az erdőkben a jövő évi tűzifát és 

épület fát . Ez utóbbihoz, a ház felépitéséhezjnagyobbitásá- 

hoz, javításához, külön engedély volt szükséges, néhol még 

az ekék gerendelyének a vágását is be kellett jelenteni a 

községbirónak,

A Galga-mente jobbágyságának erdőhasználata 

1715-1728

helység 1715 172o 1728 haszonvéte
lek

Ácsa jobbágyi jobbágyi tűzifa,épü
letfa, mak- 
koltat ás

Aszód ? idegen t űzi fa

Bag jobbágyi u rasági urasági tűzifa,épü
letfa ,mak- 
koltatás

Ceövá r ? ? jobbágyi t üzlfa,épü
letfa, mak
kolt a t á s

Domony jobbágyi urasági jobbágyi 
urasági

tűzifa
épület fa

Hévíz u rasági idegen urasági tűzifa,épü
let fa

Hévizgyörk j obbágyi idegen idegen

Kisuj falu u rasági urasági Q t űzi fa , épü
let fa

M^csa urasági u rasági urasági tűzifa.épü
let fa,mak- 
koltatás
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? = hiányzik az adat

Püspökhatvan u rasági urasági urasági tűzifa,épü
let fa,mak- 
koltatás

Tótgyörk Q j obbágyi tűzifa

Tu ra - - idegen

Verseg jobbágyi u rasági jobbágyi tűzifa

Zsidó jobbágyi u rasági urasági tűzifa,épü
let fa ,mak- 
koltatás

Az urasági erdőkből Domony épület fát.Zsidó, M^csa, Püs

pökhatvan és Bag épületfát és tüzelőfát ingyen kapott szük

ség szerint. A saját földesura erdejében való makkoltatásért 

fizetett Zsidó, Püspökhatvan és Bag. Ezt a szolgáltatást öl

fával és sertésekkel váltotta meg Mácsa 1728-ban.

Túrán az Eszterházyak még a cserjést is tiltották a 

jobbágyok számára, ezért azok Uzsa pusztán 35 forintért vol

tak kénytelenek erdőt bérelni száraz fa vágására 1728-ban. 

Ugyanekkor bérel idegen erdőket Héviz és Hévizgyörk. Aszód 

pedig kénytelen vásárolni a fát, kétökrös szekér épületfá

ért 37, tűzifáért pedig 2o dénárt fizet.

A makkon kivül erdei gyümölcsök /szamóca, galagonya, 

csipkebogyó, mandula, mogyoró, gubacs, gomba stb./ szedé

sére, feldolgozására és fogyasztására nincsenek adataink az 

1699-1728 közötti időből, de ez nem jelenti a*zt, hogy a Gal- 

ga-mente népe ezeket is ne hasznosította volna. Rossz ter

mésű évek vagy hadjáratok során különösen megnőhetett a gom

ba szedése például. A század második feléből tudjuk, hogy 

házi receptek szerint tintát főztek a gubacsból a községbi- 

rói szervezet Írásbeli teendőinek elvégzéséhez. 
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II. 5. Ipar és kereskedelem

A XVIII. század első harmadában a Galga-mentén az ipa

ri-kereskedelmi tevékenységet elsősorban a községek konven- 

ciós molnárai, kovácsai, mészárosai, kocsmárosai, szekere

sei stb, végezték. Számba vehetjük ezeken kivül az urasági 

szabókat, szűcsöket és szakácsokat, valamint az "önálló" 

csizmadiákat, szűcsöket, kerékgyártókat stb.

Molnárokat 1599-ben Mácsa, Tótgyörk, 1728-ban Zsidó, 

Tótgyörk falvakban irtak össze. Vízimalmokat 1715-ben Püs

pökhatvan, Ácsa, Bag, Hévizgyörk, Túra vall be, Hévíz pedig 

szárazmalommal rendelkezik. Vízimalom 172o-ban Püspökhatvan

ban, Mácsán, Hévizén, HéVizgyörkön, Versegen, szárazmalom 

I3.suj faluban /ez uj/, Hévizén és Túrán található. Vízimalom 

1728-ban Domony, Mácsa, Tótgyörk, Püspökhatvan, Ácsa, Túra, 

H^viz /2 db, 5 éve elhagyott/, Hévizgyörk és Bag helységek

ben működik. Ezeken kivül szárazmalom Tótgyörk, Püepökhat- 

van, Ácsa, Csővár, Verseg és Héviz falvakban van, ez utóbbi 

szintén 5 éve elhagyott. Két malom van ekkor Zsidón, melyek

nek típusa ismeretlen. Aszódon 1716-ban egy vízimalom dol

gozik .

Mindezek után biztosra vehetjük, hogy főleg a zsellé

rek között található Molnár családnevű összeírtak nagyobb 

része valóban molnár volt, a név és foglalkozás ekkor még 

sok esetben egybeesik. Emellett a telkes jobbágyok sorában 

is előfordulnak Molnár családnevüek, akiknek inkább csak 

valamelyik őse űzte ezt a mesterséget. A nevek világában 
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ugyanez vonatkozik a Kovácsokra, a Mészárosokra, a Szabókra, 

a Szűcsökre, a Csizmadiákra, a Serfőzőkre, a Szekeresekre, 

a Kerékjártókra /Kollárokra/ stb.

Nevének jelentésénél több bizonyítékunk is van a bagi 

Szabó Pál foglalkozására, akit másként Könczölnek hivnak 

1699-ben, vagyis a népes Könczöl család egyik tagja szabó 

mesterségből tartja fenn magát. Ugyanez vonatkozik a zsidói 

Varga Pál, másként Piforág néven ismert családfőre 1699-ben 

és Holyes András, másként Mészáros hévízi mesterre 1728-ban,

Néhány nem közönséges iparágról nevet vett családfők 

a Galga-mentén Csizmadia István, Szürszabó István, Kerékjár- 

tó Mihály /Túra, 172o/, Marhás György, Csizmadia János /Hé

víz, 172o/, Fazekas András /Bag, 172o/, Szekeres Tamás /Hé

vizgyörk, 172o/, Kosáros János, Korcsmáros János /Mácsa, 

172o/, Kalmár György, Serfőző György /Verseg, 172o/, Fad- 

gyas István özvegye /Püspökhatvan, 172o/, Szekeres Márton 

/Kisujfalu, 172o/. Itt kell megemlítenünk Vérségi György 

másként Jurkö pesti polgárt, aki isse, szeot, ie-án szer

zett polgárjogot és aki elmagyarosodott örmény vagy görög 

családból származott és gabonakereskedőként tartották szá

mon 1696-tól.23 A túrái Görök György is valószínűleg keres

kedéssel foglalkozott 1728-ban,

A mesterek rétegének előkelőbbjei voltak az urasági 

alkalmazásban állók, mint Ácsán Szabó Tamás Vay Ádám földes

űr szabója, mint Zsidón Szűcs György urasági szűcs 1728-ban.

Kevésbé előkelő lehetett Csőváron Babinszky Lukács 

szénégető, sajnos, nem tudjuk, hogy községi vagy urasági al

kalmazásban állt-e. A domonyi Dinyár Janóról sejtjük, hogy

41



dinnye termesztésével és eladással foglalkozott 1699-ben.

Mindezek ellenére az 1715-ös összeírás megfigyelések 

rovatában úgy találták, hogy a Galga-menti települések lakói 

kereskedelmet nem űznek, Mácsánál jegyzik meg,hogy Budán ad 

el fát. Kisujfalu ugyancsak fát árul, nem tudjuk meg, hogy 

hol. Bag fiatal állatokból szerez jövedelmet. Túra pedig 

szarvasmarhával és gyümölccsel kereskedik. Az 172o-as össze

írásban Kisujfalu, Hévizgyörk és Túra kereskedelmére nincs 

adat, ami nem jelenti azt, hogy nem volt. Zsidó, Domony, 

Bag, Pesten; M^csa Pesten és Vácott, Püspökhatvan Vácott, 

Hévíz pedig Pesten és Gyöngyösön árul, de nem tudjuk meg, 

hogy mit,

Az 1728-as összeírás szerint Zsidó Pesten és Budán, az 

összes többi falu pedig Pesten, Budán és Vácott árulhat, ha 

van eladni valója. Püspökhatvan, Csővár, Verseg, Aszód, Hé

víz, Hévizgyörk és Bag lakói remélik, hogy a birkák gyapjá- 

ból lesz jövedelmük. Kenderből ugyanakkor eladásra nem ter

mesztenek az egész Galga-mentén, felesleges boraikat a föl

desuraktól bérelt kocsmákban értékesítik.

A környék leendő mezővárosában, Aszódon 1728-ban egy- 

egy községi konvenciós kovács, kocsmáros, kocsis állt szol

gálatban; egy csizmadia és egy szücsmühely dolgozik. Műkö

dik egy urasági pálinkafőző, amelyben Bemard Dakab zsidó 

főz pálinkát 1726-tól. Podmaniczky Dános "házában" lakik 

Simon Jakab, Ábrahám Márkus, Hersel Izsák zsidó rövidáru

kereskedő, aki nehezen él meg foglalkozásából. Egy másik 

Simon Jakab parasztházban zsellérként nyomorog, szintén 

rövidáruval kereskedik.
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III, összefoglalás és kitekintés

A Galga-mente történetének Írott forrásait 1686-1728-ig 

két füzetben gyűjtöttük össze. Az előző kötet 1686-1711-ig 

elsősorban jegyzőkönyveket, iratokat és leveleket tartalma

zott és ezek műfaja szerint leginkább az eseménytörténetre, 

a birtoklástörténetre, a hadtört éneire, az adózástört énet- 

re stb. világított rá. Ez a mostani kötet 1699-1728-ig ösz- 

szeirásokat tartalmaz, amelyek névszerint, családonként el

sősorban számszerű gazdasági adatokkal mutatják be a lakos

ságot és egyéb, általánosabb, de szintén gazdasági jellegű, 

a faluközösség egészére vonatkozó megfigyeléseket is magá

ban foglal.

A két kötetben tehát - szerény lehetőségeinkhez mér

ten - együtt áll a társadalmi alapra és felépítményre vo

natkozó forrásoknak egy meglehetősen tetemes mennyiségű 

adatot magába foglaló gyűjteménye.

A két kötet bevezető tanulmányai csak vázlatosan i- 

gyekeztek felderíteni a történelem menetét és a főágazatok, 

ágazatok mozgásait, azt is elsősorban csak a füzetekben 

közzétett forrásanyag alapján.

A Galga-mente története az egykori török hódításnak 

alávetett területek felszabadulás utáni történetének a ré

sze, mint ilyen általános és sajátos jelenségekkel rendel

kezik. A régi földbirtokosok visszatérése és az újak meg

jelenése a területen, az ellen reformáció előnyomulása itt 

is, a népesség visszatelepülése és újak, nemzetiségiek
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beáramlása a Galga-völgyébe dokumentálható, elemezhető stb, 

a közölt források alapján,

A paraszti társadalom archaikus formáinak visszahozása , 

felélesztése, mint például az osztó földközösségé, szintén 

nyomon követhető a forrásokban. Ugyanez vonatkozik a szinte 

elvadult, műveletlen táj újra művelésbe hozására, egyszóval 

az uj kulturtáj megteremtésére a GaIga-ment én, amit ennek a 

vidéknek a népe a XVIII. század első harmadában hajtott vég

re, hogy azután továbbfejlessze azt, megteremtse a maga terü

letén a XVIII, századi emberi élet jobb feltételeit.

A hosszú, majdnem másfél évszázados béke kezdődött el 

1711 után a magyar nemzet számára, területén ekkor nem folyt 

háború. Ebben az időben rakták le, teremtették meg az Euró

pához egyre inkább felzárkózó újkori Magyarország alapjait. 

Ebben a folyamatban a születő főváros közelében, részt vett, 

arányaihoz mérten, a Galga-mente népe is.
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TÉRKÉPEK

-9Z





I.sz. vázlat,

BIRTOKOSOK A GALGA MENTÉN 1699,1728.

Csővár

1699. 1728.
KOHÁRY István BŐS NYÁK cs .
EGRY Márton EGRY család

VAY Ádám
KOHÁRY István \B0SNYAk család 
VA Y Ádám

Rövidítések: 
vp. váci püspök, 
v.p.z. váci püspök zálog, 
h.pt.z. helyi plébános za'log, 

család, 
nemes, 
nemes, jobbágytelken, 
zálogjog,

n.

2j-

DVORNIKOVICH Mihály VÁC! PÜSPÖKSÉG 
váci püspök^mPüspökhatvan

BALASSA Györgyi EGRY család 
BALOGH Miklós |l 
EGRY Márton wb Tótgyörk

Almás
°\

(?)BOSN YÁK cs.|sO$NX^ cs.

Kisúifalu

\ MÁRIASSY cs.
V KUBINYI cs.
J^jvlácsa

özv. TASSY-né 
KÁKONYI János

GRASSALKOVICH 
KUBINYI cs. 
SZELECZKY Márton

Antal zj.

KÁKONYI János 
PODMANICZKY János 
GYÓRY János 
BERKES András v.p.z. 
KÁLÓ János h.pl. z.

1699. Zsidó

NAGY István
HORVÁTH István
JÁNOSY Pál 
SZÜGY! Mihály 
NAGY György 
RÁKÓCZI Gábor 

NÉMETH Pái
ÜRMÉNY! Mihály 
HORVÁTH János 
HORVÁTH László 
BO.RY György

ÚJFALUSSY Mátyás RÁDAY PÓl\ K0HÁRYIstván

------ ii------ Sándor
Iklad -----------

\O OSZTROLUCZKY JánosiPODMANICZKY János
Jíty. Aszód

Domony 
BENICZKY Tamási KA 
KANDÓ /sfvón 
ROZNAY János

1728.
Örményi Mihály*fia 
RÁKÓCZY János 
TURÓCZY András 
GRASSALKOVICH A .

FORGÁCS S.
ESZTERHÁZY I.
SZINNYEI J.

FORGÁCS Simon 
ESZTERHÁZY I. 
SZINNYEI J.

OKartal

Túra

FORGÁCS Simon 
ESZTERHÁZY István 
SZINNYEI János

ESZTERHÁZY S.

Bag

_ Hévizgyörk 
ESZTERHÁZY S. 
STARUMBERG G.

ESZTERHÁZY S. 
STARUMBERG G. 
KOVÁCS Márton n.jt.

FORGÁCS S. 
ESZTERHÁZY 
SZINNYEI J.
BANKÓ R n.jt.

STARUMBERG G. 
BANKÓ Pál n.jt.

1728.
ESZTERHÁZY János
STARUMBERG Gundoker

O puszta,

0 5
|-—i------------------ í km.

1
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2. sz. vázlat
A GALGA MENTE 

TÁRSADALMI TAGOZÓDÁSA

1699,1715,1720,1728.

A.z adatok idörendje_:
®©jzA

1699
1715
1720
1728

? adat hiány,

• jobbágy,
© zsellér házas,
O háznélkül,

cseléd,
© szolga,
♦ nemes,
jX szabados, 
/\ Ispán,

0 1 5
l—1---------------- —■ km.
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3- sz. vázlat.

NEMZETISÉGI MEGOSZLÁS

I becslés)

eltérés ± 10 %

11728-tól Aszódon 5 izraelita család

Verseg

— Kisujja lu

® 
©

75

0100
© 25 © 73
® 25 © 75

Jelmagy: 
magyar, 
szlovák, 

7o arány, 
adat hiány,

® 100 
© "

® • 
©100 
0 ” 
© «

®50©50
Csővár ©50©50

©25 ©75

Ácsa ©25 ©75

®25 ©75

Zsidó

(D «

Túra 
0100 
® " 
0 " 
® "

Hévíz 
®100 

©75©25(?) 
©100 
® "

®50©50i mesekkei egyútt, 
CD / J x“7 ® I 
®50©50'>csak j0bbágy, 
©50 q50.

cn©50 
bu Hévizgyörk

Bog Q1OO

Püspokhatvqfn 
075025 
®50©50 
® 50©50 
® 25075 < 025 9 75

W Tótgyörk 025 075 
o ?

©25 0 75

Mácsa ®75©25 
075 ©25 
® 50 © 50 
©50 © 50

Domony 
025075 
®50©50 
®50©50 
®25©75

Az adatok időrendje:
1699
171 5
1720
1728

5 
—i km.
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4.sz. vózlaf-

SZÁNTÁSOK A GALGA MENTÉN
( szántások/igavonó ökrök száma)

Ácsa

T.
1715.

Ő.
1720. 1728.

T. ő. T Ő.

CSŐVÁR ? ? 1-2/6-8 3/6-8

ÁCS A 3/6 1-2/4-6 3/4-6

R HATVAN 3/6 2/6 3/6 1-2/4-6 3/6-4

TOTGYÖRK 7 ?

MÁCSA 2/4-6 3/4-6 3/4-6 1-2/6-8 3/6-8

KISÚJFALU ? 3/6 1/4 2-3/4

ZSIDÖ 1-2/6 3/6 3/6 1/6 3/6

Domony

Csővár

Zsidó

Aszod

ev/zgyork

Bag

Túra

Kisújfalu

Totgyörk

1715
T. Ö.

1720
T. Ö.

1728
T. Ó.

ASZÓD ? ? 2/4-6 3/4-6

BAG ? 3/6 1-2/4-6 3/4-6

HÉVIZGYÖRK 3/6 2/4 3/4 1-2/4-6 3/4-6

HÉVÍZ ? 3/6 1-2/6 3/6

TÚRA 2/? 3/? 3/6 1-2/4-6 3/4-6

VERSEG 2/6-8 3/6-8 3/6 2/4 3/4

DOMONY ? 3/6 1-2/6 3/6

T.
Ö.

?

tavaszi.
Őszi szántás, 

adat hiány,
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S.ii. vázlat:

A GALGA MENTE '
SZÁNTÓFÖLD! NÖVÉNYTERMESZTÉSE 1699,1715.
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6. sz. vázlat.

A GALGA MENTE 
SZÁMOSÁLLATAI 1728-ban.
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7.sz. vázlat.

SZÉNAHOZAMOK A GALGA MENTÉN

1715,1720,1728.

0 5
í—j------------------ > km.

1
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8. sz. vázlat.

SZŐLŐ TERMÉSHOZAMOK 

A GALGA MENTÉN 
1715,1720,1723.
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S.sz. vázlat.

MALMOK A GALGA MENTÉN

1715,1720,1728.

1720.

1728.

? adat hiány,
— nemleges adat,

A malmok típusai

száraz,

1Ö- ismeretien típusú,

0 5
I—T-------------------1 km.

1
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10. sz. vázlat.
FŐBB KERESKEDELMI ÁRÚK

A GALGA MENTÉN 1715-1728.

0 5
|—;------- ------------ ) km.

1
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/?. sz. vázlat.

4 GALGA MENTE PIACOZÁSA

1715,1720, 1728.

Piacozás-.
-n-------- í-------- h—1715-ben PEST,BUDA

---------------------- 1720-ban----------- - -------- VXC,GYÖNGYÖS

Z 1728-ban az egész Galga mente
■*—------ PEST, BUDA, VÁC, 0

X" Kisújfalu, Zsidó I—i—
PEST, BUDA 1

5
J km.
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KÖZSÉGI ADATTÁR





Kz. 1699-es 

megyei összeírás



Az 1699-es megyei összeírás rovatai 

feleség

család és rokonok 

saját ökrök 

uzsorás ökrök 

lovak

tehenek

borjuk és bikák 

juhok és kecskék 

bá rányok

ma lmok

serfőzdék

pálinkafőző üstök 

urna bor

mérő búza

árpa és köles 

méhkasok

se rt ések
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Az 1715-ös 

országos összeírás

43/



Az 1715-ös országos összeírás rovatai

Agri capaces cub, Posoniensis No.

Extirpatitiae capaces cub, Posoniensis No.

Prata falcatorum No,

Vinea fossorum No.

A szántóföld nagysága pozsonyi köbölben

Az irtvány nagysága pozsonyi köbölben

A rét kaszásban

A szőlő kapásban
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Possessio Curialis

Thot tgyörk

nomina et cognomina

incola rum

-Q
□ *
o o
©
© CD
O -H
© CD
CL C
© ©
O -H

C 
•H O
S- ©
CD O
© CL

O 
© 2
© •

•H ©
4-» =5 -H
•H ü •©
4-> C
© © ©
Q_ © -H

O C
■H © O
+-> Q. ©
X © O
O Q CL vi

ne
a fo

ss
or

um
 No

□udex Matthias Varga

Georgius □udin

□oannes Sidai

Mattheus Grenyon

Michael Kosuth

Mathias Urczian

□oannes Miso

Stephanus Kovács

□oannes Szvák

Nicolaus Mikus

Geo rgius Hrisko

Ma rt inus Hrusovszki

Georgius Szvák

□acobus Isak

□oannes Sophin

Mathias □anu rik

□acobus Ziman

Paulus Brezovszki

□oannes Kondács

Geo rgius Fekete

□acobus Kosuth
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Possessio Curialis

Thottgyörk

nomina et cognomina

incola rum

ag
ri c

ap
ac

es
 cu

b.

Po
so

ni
en

si
s N

o.

ex
tir

pa
tit

ia
e 

ca
pa

ce
s c

ub
. 

Po
so

n 
le

na
ia

pr
at

a fa
lc

at
or

um
 No

.

Martinus Katrenyin

Mathias Kondács Inq.

Steph. Adam

Georgius Adam

Thomas Laczo

Gregorius Viczián

Andreas dudás Inq, 

Simon Hegedűs Inq.

-CP 1.1. 168-169.

vi
ne

a fo
ss

or
um

 No

14o



Possessio Püspökhatvana
-Q m

 No
.

o
z

nomina et cognomina o o o □

Z © z o □
incola rum CD 

© co
03 ®
•rí _D CD co o

O +-> 3 -H □ CDCO co •H O GO r-í CDa. c 4-J C 03 o
03 ® C0 CD ®
O -H Q. © »rí

C s- o c CO co•rí O •rí C0 O 4—! ©
S- CO •M CL CD co c
CD C X CO o •rí
03 CL © O CL Q. >

CJudex Martinus Thott 4 1,5 2

Philippus Lisai 8 6 4

Senior Martinus Thott 5 - 2

□oannes Huszka 6 - 2

Gregorius Bagjal 6 - 3

Michael Mészáros 6 - 2

Martinus Bathi 6 - 2

Gregorius Pa lenka s 6 - 2

Stephanus Bencsik 8 3

Andreas Vályús 8 6 4

Michael Szabados 6 4 3

Georgius Szabados 6 3 3

□oannes Benyo 6 - 3

Martinus Babinszki 6 - 3

Andreas Gobbágj 6 3 5

□oannes Lyanko 6 - 3

Andreas Pásztor 8 8 4

Paulus Bencsik 8 6 4 6

□acobus Thott 6 - 3 3

Georgius Szűcs 6 3 “•

Mathias Szokolyik 6 3

Summa 136 34 61 14

141



Ennek s falunak a földje két vetőre van osztva, amelye

ket évenként a rubrika szerint vetnek be, a harmadik pedig 

irt ás föld. Egy pozsonyi köböl után a megművelt földek 2-3 

pozsonyi köblöt adnak. A tavasziban és az ősziben is /az ő- 

sziben rozsot, a tavasziban pedig árpát és zabot/. Mert a 

terület agyagos, vetés alá háromszoros szántást igényel hat 

ökörrel. Egyébként völgyek, dombok és erdők között fekszik.

A rétek felerészben jók, a másik felükben pedig kevés 

sással kevert széna terem, egy kaszáson egy szekér széna 

rakható meg.

A legelők a hegyekben és erdőkben szükek és az állatok 

szaporítása céljából legelőket rendeznek be a pusztákon.

A szőlők nagyobb részben elhagyottak, bírják őket a 

rubrikák szerint, két kapáson termelnek egy urna bort és egy 

urna bornak az ára 1 Rhénes forint és 5o dénár.

Kereskedelemmel nem foglalkoznak, igás és kézi munká

val tartják fenn magukat, üó eladási lehetőségük van, a 

kocsmából egy fél év alatt kb. 8 Rhénes forint hasznot húz

nak ,

A makkot hozó erdők az uraság birtokában vannak, meg

engedik nekik a puhafák használatát saját szükségletükre 

és tüzelőre.

Van egy malmuk, de a szükségtől kényszerítve elzálo

gosították a plébánosuknak 2oo Rhénes forintért.

Más jövedelmük nincs.

- CP I. 1. 173-175.
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Possessio Curialis

Csóva r 

nomina et cognomina 

incola rum

ag
ri c

ap
ac

es
 cu

b.

Po
so
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en

si
s N

o.
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tir
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tit

ia
e 

ca
pa

ce
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.
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um

 No
.

□udex Mathias Korcsok 

Paulus Hevizi 

Adamus Dosik 

Thomas Szuhányi 

Georgius Grausza 

Steph, Kolar 

Thomas danyis 

Math. Szedlák 

□oannes Gyúró 

Mathias Sipoki 

Adamus Balog 

Martinus Sinkovics 

Petrus Szuhányi 

Georgius Seriás 

Andreas Balog 

Thomas Nugjecz Inq. 

Nicolaus lianák Inq. 

Gregor. Fekete Inq.

- CP 1.1. 175-176.
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oPossessio Ácsa in 

medietate Curialis 

nomina et cognomina 

incola rum

-o
Z3 •
O O

z
CO
© co
o -H
CO CO
CL C.
CO CD
O -H

C 
•rf O
5- (fi
CD O
(0 0-

O
CD Z
CO ’
•rf -D CO 
■M □ -rf 
•rf O (0
•P C 
CO CO CD
Q. (D ’rf

O C 
•rf (0 O■P CL G3
X (0 O
aj o cl

o
CO 
o
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C0

CO
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ne
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or
um

 No
.

E

□ udex Goannes Molnár

Mathias Gyuricza

Michael Palenkas

Paulus Ondrejan

□acobus Dadák

Mathias Bobreczki

Georgius Béri

Mathias Szikora

Adamus Gregorik

Gregor, Burda

□oannes dobos

□oannes Kis

□oannes Hegedűs

Paulus Thomo

□oannes Mikusik

Georgius Mikusik

Georgius Cziczka

Paulus Benjo 

□acobus Kasik

144



Pars non Curialis 

ejusdem Possessionis 

Ácsa

ag
ri c

ap
ac
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 cu

b.

Po
so
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en
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o.
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tir
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.
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.

Andreas Kolar Senior 

Andreas Kolar Ounior 

□oannes Krajcso 

□oannes Szabó 

Inquilinus 

Martinus Húszérik 

Valentinus Valyo 

Michael Városik 

Blasius Laczko 

Mathias Gregus 

□oannes Molnár 

Mathias vaszko 

Stephanus Maczko 

Georgius Sztregovai 

□oannes Lukács 

Paulus darida 

Michael Pintér 

□oannes Nemeth

Laurentius Nagg 

Rel. Math. darida

6

6

6

3

6

3

6

1,5

3

3

6

3

3

6

6

6 ■

3

1,5

2

3

1

1

1,5.

2

1,5

2

1

LO
 

LO 
LO 

LO
 

LO 
LO

ro 
ro 

ro 
i«

—itO
r-irO

r-ir^H
rO

r
—i 

<m 
ro 

04 
q

4

4

3

5

2

2

2

Summa 42 16 38 22
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f\z első rész kuriálisnak mondatik és ennek a vagyona 

személyek szerint nincs összeírva. Ez a rész, amelyik azt 

állítja, hogy régóta kuriális jogokat élvez és azt valóban 

helyben is hagyta földesuruk egyetértése. Hogy azt aláves

sék a királyi tizednek, attól az időtől kezdve a szabadság 

és a tiltás ellenére, a telepes jog szerint megkötötték, 

ahogyan össze van Írva a második részben. Két vetőre van 

osztva a földje és a rubrikákban jelölt mennyiség szerint 

elvetnek 2 pozsonyi köblöt és abból 3 pozsonyi köböl terem. 

A terület agyagos, legalábbvaló minőségű és háromszoros 

szántást igényel hat ökörrel.

A rétek egyrészt jók, másrészt sásos széna terem ben

nük, egy kaszáson egy négyökrös szekérre valót termelnek, 

a földművelést és a szénatermesztést is saját földjük szű

kössége miatt más falvak földjén egészítik ki.

A legelőjük olyan szűk, hogy a marhákat és a juhokat 

az erdőkben és a dombokon kell legeltetniük.

Szőlőik egy kapáson egy urna bort teremnek, amit el 

lehet adni 1 Rhénes forint 25 dénárért.

Kereskedelmet nem folytatnak, a dolgaikat el tudják 

adni. A kocsmából fél év alatt a falu közös hasznára 25 

forintot nyernek és részben kuriális jogon bérelnek 2 

malmot, melyek a mocsár fölött a falu közelében vannak, 

és többet állnak, mint működnek. Évenként 30 köböl jöve

delmet hoznak, Közülük az egyiket újonnan építették és 

ez csak a jövőben fog jövedelmezni.

Kiváló makkos erdeik vannak disznóik számára és nem

különben tűzifájuk és kisebb épületre való fájuk is. Más 

jövedelmük nincsen.
146 - CP I, 1. 176-178.



Possessio Mácsa 

nomina et cognomina 

incola rum

□ udex Michael Kovács

□oannes Szennyes

Michael Gedei

Gregorius Bacsko

Stephanus Varga

Paulus Garai

Andreas Hollo

Michael Sigri

Georgius Patai

Michael Thott

Martinus Nagj

Inqu ilinus

□oannes Thott

□oannes Sisinák

Paulus Szöllösi

Matheus Pásztor

Georgius Huszár

□oannes Kosa

Martinus Kuko

Inquilinus

Paulus Csajbert

Inquili

18 - 4

25 - 4

4,5 - 2

25 - 4

6 - 2

5 - 2

5 - 2

6 - 2

9 - 2

17 - 4

3 - 1

19 - 4

15 - 4

18 - 4

7 - 2

5 - 2

18 - 4

2 - 1

3,5 1

vi
ne
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ss

or
um

 No
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•
Possessio Mácsa

o 
z •

o
-Q E z

nomina et cognomina Z5 •
o o o

□
E

z CD Z o □

incola rum (0
© ü)

CO • 
’H CD co o

Q -H L Zí 'rí □ CD
(0 CO •H O CD CD
CL. C +-» C CO O
CO CD CO CD O <q— *-4—
Q -H Q. CD »rl

C x- o c CO CO
•H O •rí Cü O 4—j ©
X- CD •M CL CD co c
CD O X CO O •rH”
CO CL CD O Q, CL >

Petrus Katók Inquili 3,5 - 1

Andr, Rab Inquili 1,5 - 1

□oannes Kosáros

Inquili 1,5 - 2

Summa 217 65
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Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, amelyeknek a mennyisége a rubrikákban van feltüntetve. 

Évenként felváltva vetik be és művelik, egy elvetett pozso

nyi köböl után 3-4 pozsonyi köböl terem a tavasziból és u- 

gyanannyi az őszi vetésből. Az őszi vetéshez háromszoros, 

a tavaszihoz pedig kétszeres szántás kell négy és hat ökör

rel. A terület valamennyire dombos és szép fekvésű, fekete 

és agyagos földje van, egyszóval művelésre alkalmas mind a 

két részben.

A réteken egyrészt szép széna, másrészt pedig sással 

kevert széna terem, egy kaszáson évenként egy szekér széna 

meg rakható.

Disznóik és juhaik számára van bőven legelő területük. 

Kereskedelmet nem űznek. A szükségtől hajtva Budán 

adnak el, mely 4 mérföld távolságra fekszik, földesuruk 

engedélyével fát szállítanak eladásra felében. Egyébként 

kézi munkával segítenek magukon. A község hasznára van a 

mészárszék, a kocsma kevés hasznot hoz, kb. 10 Rhénes fo

rintot .

Makkoltatásra alkalmas erdeik nincsenek, de tűzi és 

épületfát kapnak. Más javadalmuk nincs.

- CP I. 1. 178-179.
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Possessio Sido 

nomina et cognomina 

incola rum

_Q
□ • 
o o

z 
CD
CD CD
O -H
(0 CD
CL C
Cü CD
Q -H

C 
•rí O
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□ udex Joannes Bartos

Stephanus Kovács

□acobus Spisák

□oannes Kochan

Inquilinus

Simon Varga

Caspar Molnár

□oannes Plachtyinszki

Inquili

Andreas Huszár

Adamus Molnár

Summa

15o



Ennek a falunak a földjei két vetőre vannak osztva, a- 

melyeket felváltva müveinek, ahogy a rubrikákban áll. Egy 

pozsonyi köböl elvetése után az ősziből 2-3, a tavasziból 

pedig egyért egy, a másikért a másik terem évente. Völgyes, 

hegyes terület, homokos, agyagos és terméketlen. Ezért szük

séges a trágyázás, de még igy sem terem búzát csak rozsot, 

a tavasziban pedig árpát és zabot. Ősszel háromszorosan, 

tavasszal pedig egyszeresen és kétszeresen kell felszántani 

hat ökörrel.

A rét sásos és nádasos szénát terem, két kaszáson egy 

szekérre való tud megteremni, ha a pocsolyáé részeken nagy 

munkával képesek dolgozni.

Legelői a dombokon és az erdőkben vannak a marhák szá

mé ra.

Kereskedelmet nem űznek. Feleslegüket el tudják adni, 

igás és kézi munkával segítenek magukon.

Vannak erdeik tűzifára és saját épületeik számára.

- CP I. 1. 180.
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incola rum © co © ••H .Q (í) ©O ’H 4-J 3 ’H o© (0 •H O (f) 1—{CL C 4-» C ©CO CD © © ©O -H CL © ’Hc L- O C ©•H O •H © OL. © ■H CL CO ©O) O x © o <CO CL © O CL CL

□udex Michael Szabó 6 - 2
Simon Balint 6 - 2

Paulus Virág 6 - 2

Mathia Thott 5,5 - 2

□oannes Bottyányi 6 - 2

Mathias Varga 5 - 2

Simon Krisan 6 - 2

Mar. Agárdi 5,5 - 2

Martinus Szekeres 7 - 2

Mathias Thott

Inquilinus - - -
Pét tus László

Inquilinus - - -

□oannes Takács

Inguili, - - -

Summa 53 - 18
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Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, amelyeket felváltva vetnek be, egy pozsonyi köböl elve

tése után 2-3 pozsonyi köblöt nyernek, A terület dombos, 

völgyes,terméketlen, trágyázásra szorul. A szántóföldek ho

mokosak és agyagosak, ha nem volna dombos, könnyű volna mű

velni.

A rétek völgyben feküsznek és sásos szénát adnak, két 

kaszáson egy szekérrel terem. Széna- és mezőgazdasági ter

melést convenció szerint felében más falvakban is vállal

nak.

Legelőjük kevés van a terület szűkössége miatt.

Kereskedelmet nem űznek. Fát árulnak és feleslegeiket 

eladják és kézi munkával segítenek magukon.

Erdőhasználati joguk van tűzifára és épületfára.

- CP I. 1. 180-181.
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Possessio Versegh 

nomina et cognomina 

incola rum

O
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□ udex Gregorius Ácsai 5,5

Mathias Magjar 10

□oannes Udvarnoki 4,5

□oannes Mázán

Inquilinus -

□oannes Békés 14

□oannes Kis 5

□oannes Sajti 4

Martinus Megjes 4,5

Georgius Thott
Caspar Tar Inquilinus

3,5

Georgius Kalmar 12

□oannes Kis altér 2

□oannes Farkas 3

Georgius Csitari 9

Georgius Rutkai Inq. -

Stephanus Dorcsanyi Inq, -

Andreas Kis 2

Georgius Gjöri 6,5

Stephanus Palenkas 7,5

Andreas Hangja 4,5

1

2

1

3

1

1

1

o,5

3

1

1

2

Summa 97,5 18 23,5

154



Ennek a falunak a szántója két vetőre van osztva, ame

lyeket évente felváltva vetnek be a rubrikákban Jelölt meny- 

nyiségek szerint. Egy pozsonyi köböl elvetéséből az ősziben 

2-3 köblöt nyernek, a tavasziban 2 köblöt. A terület völ- 

gyes, dombos, a föld agyagos és terméketlen. Ősszel három

szoros, tavasszal kétszeres szántást igényel 6-8 ökörrel.

A rétek a völgyben vannak a patak mellett, amelyik ki

öntve a füvet elrontja, ezért sásos széna terem és egy ka

száson egy szekeret tudnak begyűjteni.

A hely szűke miatt legelőjük kevés és állat nevelés 

céljából más falukban is kell legeltetniük.

Kereskedelmet nem űznek. Kézi munkával segítenek magu

kon. Más helyeken szőlőket kapálnak és eljárnak kaszálni.

Makkos erdeik nincsenek, de tűzifájuk van elegendő.

- CP I. 1. 182-183.

155



Possessio Domony 

nomina et cognomina 

incola rum
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.

□udex Martinus Kovács

Georgius Nemeth

Mathias Ambrus

□oannes Dobronyaszki

Matthias Nemeth

Georgius Búzás

□oannes Madracz

□acobus Oravecz

Andreas Urban

□oannes Nemeth

Paulus Basik

□acobus Hevér

Georgius Bgnyo Inq.

Martinus Varga Inq.

Mathias Puskar Inq.

8

4

8

4

4

8

4

6

6

4

4

4

-

2

1

2

1

1

2

1

2

2

1

1

1

Summa 64 - 17
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Ennek a falunak a szántóföldjei két fordulóra vannak 

osztva és felváltva évenként vetik be azokat. Egy pozsonyi 

köböl elvetése ősszel két köblöt eredményez, tavaszit 

viszont nem vetnek. A terület szűkös és nehéz megművelni.

A rétek a völgyekben vannak, a patak esőzés idején ki

önt és a füvet tönkre teszi, ezért sásos széna terem. Egy 

kaszáson egy szekeret tudnak termelni.

Kereskedelmet nem űznek. Leginkább idegen szőlőket mű

velnek, aratást és cséplést vállalnak.

A szűk hely miatt a legelő elégtelen.

Erdőikben van tűzifájuk.

- CP I. 1. 183-184.
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Possessio Bagh 

nomina et cognomina 

incola rum

□ udex Andreas Konczol 

□oannes Katona 

Stephanus Nagy 

Stephanus Katona 

□oannes Konczol 

Andreas Thott 

Stephanus Thott 

Michael Bereczki 

□oan, Thott Inq, 

Mich, Szerencsés 

Georgius Nemeth 

Andr. Varga

Andr, Kun Inquili 

□oan. Gergő Inq. 

□oannes Kerthes Inq. 

□oan. Kecskés Inq. 

Gregorius Konkoly 

Stephanus Hegedűs 

□oannes Soka Inq. 

Valentinus Malik Inq. 

□acobus Mészáros
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z
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3
O
CO o
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CD

CL

2
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2

2

2
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Possessio Bagh 

nomina et cognomina 

incola rum
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.

□oannes Mezei Inq. - - - -

Summa 95,5 8,5 29,5 12

A falunak két vetője van és azokat évente felváltva a 

rubrikákban közölt adatok szerint vetik be. Egy pozsonyi 

köböl ősszel 2-3 köblöt hoz, tavasszal 2 köblöt. A földek 

agyagosak, részben nehezen, részben könnyen müvelhetők és 

közepesen termékenyek.

A rétek részben jó, részben sással kevert szénát adnak, 

egy kaszáson egy szekérre való szénát termelnek. A hely szű

ke miatt más falvakban is gyűjtenek szénát és szántóföldet 

müveinek contractus mellett, Ezen felül pedig a kilencedet 

és a tizedet szükség szerint kötelesek kiadni.

A legelő nem elegendő és ezért az állatok tenyésztésé- 

re kénytelenek máshol legelőt keresni.

Uj művelésű és ültetésü szőlleik vannak, két kapáson 

terem egy urna bor, melynek ára 1 Rhénes forint 50 dénár.

Kereskedelmet nem űznek. A fiatal állatokból és saját 

fölöslegükből adnak el.

Makkos erdeik nincsenek. Tűzi és épületfájuk van ele

gendő.

Malmuk van, de zálogban 450 Rhénes forintért .

- CP I. 1. 184-185. 159



Possessio Hevizgyörk
-Q

o 
z:
E

nomina et cognomina □ •
o o o

ZJ
® z o

incola rum CD
0) CD

co •
•H _Q CD co

O -H +-> 25 -H o
(0 CD •H O CD r—1
CL C •M C CO
CO ® CO CD CD q_
O -H Q. CD *rí

c u o C co
•H O •rí CO O
í- CD ■M CL CD CO
CD O X CO O
CO CL CD O CL CL

□ udex Martinus Fekete 8 - 3

Georgius Száraz lo - 2

Thomas Thott 8 - 2

□oannes Such 8 - 3

□oannes Tircsik 7 - 2

□oannes Ispán 4 - 2

Andr. Illyés 12 - 3

Gregorius Saas lo - 3

Paulus Dengelegi 9 - 3

Blasius Eleven 8 - 2

Georgius Polgár 11 - 4

Mar. Bobakj 10 - 3

□oannes Micsinai 8 - 2

Marti, Pintér 7 - 2

□oan. Pap 13 - 4

Georgius Aszódi 14 - 4

Stephanus Gödör 14 - 3

Inquili Goannes Trencsia nszki - -

□oan, Thott 5 - 2

Inquili. Petrus Bujdosó —
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Possessio Hevizgyörk 

nomina et cognomina 
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Georgius Varga

Mar. Thott

6

12

1

3

1

2

Summa 184 - 53 12

Ennek a falunak a szántói két vetőre vannak osztva, me

lyeket évenként felváltva a rubrikákban foglaltak szerint 

vetnek be. Egy pozsonyi köböl elvetéséből ősszel 2 köböl te

rem, tavasszal pedig kevesebb, A terület homokos és termé

ketlen, hegyes, völgyes és szükséges a trágyázás, háromszo

ros szántás 6 ökörrel,

A rétek sásos szénát teremnek, egy kaszáson egy sze

kér széna terem meg.

Legelőjük elegendő van.

A szőlleik uj telepitésüek és még nem tudják, hogy 

mennyit fognak teremni.

Kereskedelmet nem űznek. Kézi munkával segitik magu

kat ,

Nincsen sem makkoló erdejük, sem tűzifájuk és bizo

nyos cserlyést használnak. A malom a mocsárban épült, kö

zel van a romláshoz és évi haszna 6 köböl búza.

- CP I. 1. 186-187.
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O

Possessio Hévíz 

nomina et cognomina 

incola rum

X □ o
co 
CD o 
co a. 
co o

o

CD
CD 
C CD
C 
o 
CD 
O 
a.

XI ZJ ej
CD 
CD o co a. co o

o 
z

co ■HCD c CD •ri C O CD O CL

o

CO o
co

co
co
CL vi

ne
a fo

ss
or

um
 No

□udex Paulus Bankó 

Martinus Gregus 

Georgius Benadok 

Mar, Lyanko 

Boán, Posgai 

Volfang Nagj 

Georgius Basa 

Andr, Czibulya 

Steph. Szűcs 

Mathias Danyi 

□oannes Gödör 

Laurentius Hunjas 

Martinus Hoka 

□oannes Antok 

Gregorius Hunyjas 

Georgius Hunyjas 

Stephanus praga 

□oannes Thott 

Andr, Thott 

Andr. Basa 

Mathias Thott

lo
13
14
7
4
8
6
5
5
5
8
13
12
4
5
4,5
4
4
4
8

4

3
4
2
2
1
2
2
2
1
2
3
3
3
1
1
1
1
1
1
2

1

2
4

3

3
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Possessio Hévíz 

nomina et cognomina cu
b.

o o ru
m

 No
.

o 
z
Ez CD Z o □

CD CO ♦ 4_i
incola rum CD CD •ri J2 CD CO o

O •H •M □ ’H o CD
CO CD •H O CD 1 j CD
CL C ■M C co O
CO CD CO CD CD <4— H—o •rí D- CD "rí

C *- O C co CO
•rí o •H CO Ö 4-J CD
JL. CD 4-J CL CD co c
CD O X CO O
CO CL CD O D. CL >

Georgius Ouhász 13 - 2 2

Michael Gödör 8 - 3 2

Andreas Juhász 7 - 2 1

Gregorius danyik 4 - 1 1

Andreas dravik 3 - 1 1

Georgius Kis 4 - 1 -

Michael Kis Inquilinus 2 - o,5

Andreas Mészáros 12 - - 4

Stephanus Nagj 6 - 3 1

Martinus Basa 4 1 2

□oannes Kis 6 - 3 2

Oacobus dachnyik 3 - 1 -

Laurentius Lyanko 14 - 3 4

Summa 233 ,5 •* 60 40
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Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, de csak az egyik vetőt lehet bevetni, a másikat pedig a 

következő évben, annyi köblöt tesz ki, nem lehet egyenlővé 

tenni, mert ha a nagyobbik vetőben valaki 10 köblöt vet, a 

kisebbikben 8 köblöt vethet. Következésképpen mások is ke

vesebbet akarnak vetni és egy köböl bevetése után két köböl 

terem az őszi vetésben, a tavasziban pedig kevesebb. A te

rület hegyes, völgyes, homokos és terméketlen, rászorul a 

trágyázásra, háromszoros szántásra négy és hat ökörrel.

A rét pocsolyás helyen van, sásos szénát ad és egy ka

száson egy szekér szénát lehet nyerni. A terület szűkössége 

miatt kényszerittetnek Varsány pusztán földművelést és szé

na vágást convencióban vállalni és a tizedet ebből ki kell 

adniuk,

A legelő kevés a hatvani mezőben, ezért megbeszélt á- 

ron kénytelenek a szomszédságban legeltetni,

A szőlők részben öregek, részben újonnan ültetettek, 

két kapáson lehet nyerni.egy urna bort.

Kereskedelmet nem űznek és mivel nincs mindenkinek i- 

gás állatja, kézi munkával segítenek magukon.

A pálinka mérésből évente 8 Rhénes forintjuk szárma

zik, és saját dolgaikat el tudják adni.

Saját erdeik nincsenek, fát a monostori pusztán évi 

25 Rhénes forintért kapnak.

Van egy hitvány állapotban lévő szárazmalmuk és ebből 

van 4 köböl hasznuk.

- CP I. 1. 187-189.
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Aszód

Aszód helység kuriális, Benko Bános, Tolmács! Mihály, 

Szuloviny Márton, aki a helység nótáriusa,megjelent a szol- 

gabiró ur idézésére, de ők az összeírást megtagadták, annak 

alapján, hogy fent nevezett helység kuriális.

- PmL, CP I. 1. 189.
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O
Possessio Túra z •

o
_Q E z

nomina et cognomina o o o
Z5

E
Z CD 2 o □

incola raum CD
0) CD

CO * 
•rí _Q CD 0 oO -H P ZJ -rí o 0CG CD •rí Q 0 i—4 0Q. C P C 0 o

CO 0 0 0 0 *4— <4—Q -H Q. 0 -rí
C P O C 0 0

•rí O •rí 0 O 4—> 0í- CD P Q. 0 0 c
CD O X 0 O 'rí
CO CL 0 O CL CL >

□udex Georgius Thott 12 - 4

Mathias Vas 9 - 3 3

Dániel Maczko 9 - 4 1,5

Paulus Vida 9 - 6 2

Mich, Szára 7 - 3 1

Steph. Thott 6 - 2 1,5

Mich. Batha 9 - 4 2

Georgius Király 7 - 2 1

□ oan. Hevizi 9 - 6 4

Andr. Szilágyi 9 - 4 2

Mich. Kerékgyártó 4,5 - 2 -

□oannes Varga 6 - 3 2

□oannes Thott 6 - 4

Thomas Péczel 9 4 1

Mar. Thott 7 - 2 -

Alberth Batta 5 - 2

Mich, Sipos 7 - 3 2

Albertus Maczko 8 - 4 3

Andr. Thott 6 - 3 -

Geor, Nagy 4,5 - 2 -

□acobus Vég 3 - 2 2
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_Q E
o
z

Possessio Túra Z5 •
o o

o 
z

□S— E
z CD o □

nomina et cognomina CD CD
Cü • CD

•H JD -H co o
O -H 4-J ZJ CD CD CD
(0 (f) •HOC y j CDincolarum CL C CO O
CO CD Cü U) *H t'— *4—
O -H CL CD C

C i- O O co CO
•H O •H Cü CD (D

(D 4-> 0- o co * C
CD O X CO CL S- o •H
CO Q_ CD O CL Z >

Mich, Szilágyi 6 - 2 2

Steph. Sélyi 5 - 3 -

Georgius duka 5 - 2 -

Blasius Thott 3 - 1 -

Thomas dúsa 3 - 2 2

Step, Szigedi 4 - 2 2

□oan, dekányi 4,5 - 2 2

□oan. Gólya 2,5 - 1 1

□oan. Galgoczi 3 - 1

Mich, Paszthi 3 - 1 2

□oan. Zador 5 - 2 3

Step. Hevizi 5 - 2 1

Geor. Seres 3 - 2 2

□oan, Thott 2 - 1

Albert u.s Lajtos 4 - 1,5 1,5

Summa 209 - 93 47,5
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Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va , a rubrikákban feljegyzett mennyiség szerint vetik be, 

egy elvetett pozsonyi köböl után 3-4 pozsonyi köböl az ő- 

sziből, a tavasziból 2-3 kinyerhető, A terület egyrészt sá

ros, agyagos, az ősziben háromszoros, a tavasziban kétsze

res szántást igényel.

A réteket a víz áztatja, esős, időben elárasztja és ká

rosítja, ezért sásos szénát teremnek, egy kaszáson egy sze

kér szénát lehet begyűjteni.

A legelő elegendő.

A szőlő egy kapáson egy urna bort hoz, egy urnát 1 fo

rintért lehet eladni.

Kereskedelmet nem gyakorolnak. Marha tenyésztéssel, 

gyümölcs termesztéssel és kézi munkával segítenek magukon.

Erdeik nincsenek. Tűzi és épületfát pénzért kénytele

nek vásárolni.

Egy malmuk van, amelyik csak esős időben működik, évi 

20 köböl hasznot hoz.

- CP I. 1. 191-192.
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Az 1720-as 

országos összeírás
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Az 1720-as országos összeírás rovatai

Agri Arabiles cub. Posoniensis No. 

Extirpatitiae cub, Posoniensis No. 

Prata seu Foenilia Falcatorutn No. 

Vinea fossorum No.

A szántóföld pozsonyi köbölben 

Az irtás pozsonyi köbölben 

A rét vagy kaszáló kaszásban 

A szőlő kapásban

17o



Possessio Püspök Hatvan
_o H o 

z

Nomina et cognomina o •
o o "c E

CD z * Z CD o □
colono rum CD

r-1 (D
_d

Z5 (0
o z o

•H ’H O -H E CD
JD CD • (0 Z5 □ CD

CD C 4-J C (D í- O
L. O CO CD CD O M—
< -rí Q- -H 4-j

C í- C CO CO CD
•H O •H O -M O CO
5- CD 4-J CD CO r-4 c
O) © X o s- (0 •rí
< CL UJ cl CL CL

□ udex Paulus Bencsik 14 5,5 7 8

□acobus Totth 12 2,5 5,5 4

Paulus Marászik - - - -

Georgius Szuez 4 - 2 2

Mathe Szokoly 5 - 5 -

Philippus Lisay 12 5 7 2

□oannes Faszákas 5 - 4 -

□oannes Huska 8 1 4,5 6

Martinus Brilla 8 - 3 -

Gregorius Bugáll 9 - 5 -

Michael Huszka 3 1 1,5 -

Martinus Báty 5 - 4 2

Georgius Bugáll 4 - 2 -

Gregorius Adam 4 - 2

Stephanus Bencsik 10 - 4 -

Andreas vallus lo 1 4 3

Michael Szabados 4,5 2,5 4 -

Dániel Szabados 4 0,75 3 -

□oannes Benyo 4 2 2 3

Georgius Szabados 4 1,75 2,5 2

Martinus Babinszky 4 - 2
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Possessio Püspök Hatvan

Nomina et cognomina 

colonorum

_Q
Z5
O

O

CD

CD 
c 
(D

C 
o 
CD 
o 

cu

o

(0 
•rí
(0 
c 
(D

c 
o 
CD
O 
Q.

CO 
•H

■rí 
C 
cu 
o 
LL

O
Z

<D
<0

o 
z
E
Z3

o 
<0 
<0 
o

Andreas Jobbágy

Relicta Joan 

üoánes Varga

Andreas Pásztor

Martinus Fekete

Martinus Konyárd 

Relikta /áthúzva/

ördögh Molnárné

Relikta /áthúzva/

Stephanus Fadgyás 

Relikta /áthúzva/ 

Michaells Mát heka

3,5

3,5

6

4,5

4

2,5

3
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Megfigyelések

A szántóföld két vetőre van osztva és közepesen ter

mékeny, úgy, hogy 6 ökörrel való háromszoros szántás után 

egy pozsonyi Köböl közepes időjárás mellett 3 köbölt ered

ményez, A föld megmunkálása tavasszal kétszeres, ősszel há

romszoros szántást igényel.

A rétek fele részben jó, másik fele részben pedig ke

vert szénát teremnek és megfelelő időjárás esetén egy ka

szás egy szekér szénát ad, A marháikat az erdőkben és bok

ros helyeken tartják.

A szőlőhegyet újonnan ültették és ezért két kapás a- 

lig tud egy urna bort megteremni, egy urnát 1 forint 5o 

dénárért adnak és annak kimérése főként a kocsmában törté

nik Szent Mihály naptól Szent György napig, amiből a bevé

tel 18 Rhénes forint. Vannak még egészen uj szőlőik, egy 

éves 2 kapás, két éves 2 kapás, 3 éves 16 kapás és 5 éves 

1 kapás.

Ami eladni valójuk van, el tudják adni, mert Váctól 

két mérföldre vannak, A mészárszék 3 forint nyereséget hoz.

Erdeik nincsenek, a földesur engedélyével tűzifát és 

épület fát kapnak.

Van vízimalmuk a tóban, ami kétszáz forintért van el

zálogosítva és ez a malom fele időben nem hoz többet, mint 

4 köblöt. Van egy másik szárazmalmuk, amit újabban emeltek 

és ezért a bevétele megállapít ha tat lan .

Kereskedelmük nincs.

- CP I. 3. 322-324.
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Possessio Kisuy Falu

Nomina et cognomina

s cu
b.

o
2 _Q

O

lia o
2

E 
□

TU
9 o

colonorum o
CD

□
O CD

O
LL

z
O

•rí •rí ■rí E CD
XI CD * CD □ □ CD

CO C 4-J C © O
CD CO CD CD O 4—

< •rí CL 'rí 4-’
C C CO CO ©

•rí o •rí o 4-) o CO
CD 4j CD CO r—i c

CD O X O t co ■rí
< CL LU CL CL LL

□udex □oannes Bertus 9 - 3 -

Andreas Dengelegi 9 3 -

Martinus valah 9 - 3

Georgius Viragh 9 - 3 -

Thomas Kralik 9 - 3 -

Martinus Ronya 9 - 3

Nicolaus Miveccz 9 - 3 -

□oannes Miavecz 9 - 3 -

Simon Krisan 9 3 -

Martinus Atárdi 9 - 3 -

Stephanus Borsza 9,5 - 3 -

□ q & n n e © Ma t u 11 y a 9 - 3 —

Georgius Gyuriván 9 — 3

Mathias Romada 9 - 3 -

Martinus Szekeres 9 - 3 -

Michael Szabó 9 - 3 -

□oannes Vakulya 9 - 3 -

Martinus Rhony 9 - 3 -

□acobus Szecsianszkj 9 - 3

Paulus Virágh 9 - 3
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Megfigyelések

A szántóföld két vetőre van osztva és a szántóföld, a- 

melyik a jobbágytelkekhez tartozik a jobbágyok között egyen

lően van felosztva. A terület egyébként völgyes és dombos, a 

szántóföld trágyázást igényel, háromszoros 6 ökörrel való 

szántás után eqy pozsonyi köböl ad 3 köblöt közepes időjárás 

esetén.

A rétek ezen a hegyes-völgyes területen olyan terméket

lenek, hogy két kaszás nagyon nehezen terem meg egy szekér 

szénát, de jó szénát.

Kevés legelőjük van, úgyhogy pénzért kell legeltetni

ük idegen helyeken.

Szőlőt legújabban ültettek, két éves van 2 kapás, 3 é- 

ves pedig 4 kapás.

Erdejük tűzifára és épületfára a földesur beleegyezésé

vel van, mert jobbágyok.

A kocsma évente 2o Rhénes forintot hoz.

CP I. 3. 325-326.
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Possessio Mácsa _Q
© o□ i—i z

Nomina et cognomina O * o •rí
C * E© z -D Z 0) o □

© ZJ o zcolonorum r~1 (í) ü CD LL o
•rí -rí •H E CD

(f) • © Z5 □ CD
© C •P C 0 P OI- © (0 CD CD O >
< ’H Q. -rí

C P C co co ©
•rí O •rí O ■P O ©X- CD 4-> CD Cü r-4 c
CD O X O L. © •rí< ü- UJ CL CL LL >

□udex Stephanus Varga 8 - 3

Petrus Katók 4 - 2
Martinus Nagy 2,25 - 1
□oannes Nagy 4 — 2
Michael Tóth 15 - 4
Andreas Rább - - 1
□oannes Kásá 16 - 2

Mathias Pásztor 3,5 - 1,5
Michael Kovács 15 - 6
Georgius Tóth 8 - 4

□oannes Kosáros 2 - 1
Georgius Huszár 10 - 4
Paulusz Szőlősj 9 - 3
Georgius Pára 6 — 2
Martinus Rövid 3 - 1
Stephanus Szenyicz lo - 3
□oannes Sisinak lo - 2

□oannes Korcsomaros 3 - 1
Gregorius Bocskó 16 - 4

Georgius Tilpas 2 - 1
Paulusz Szajber 2 1
Stephanus Pesthy 2 - 1
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Possessio Mgcsa

Nomina ec cognomina 

colonorum

Paulus Garay

Mát he Hollo

□oannes Szomorú

Andreas Hetgedüs

Michael Sigrik

iA
gr

i A
ra

bi
le

s c
ub

.
Po

so
ni

en
si

s N
o.

Ex
tir

pa
t. c

ub
.

Po
so

ni
en

si
s N

o.

Pr
at

a se
u F

oe
ni

lia
 

Fa
lc

at
or

um
 No

.

Vi
na

e fo
ss

or
um

 No
.

lo

10

8

2

4

2

-
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Megfigyelések

A szántóföld két vetőre van osztva, amelyeket a rubri

kákban megállapított mennyiség szerint egy vagy másik évben 

6 és 4 ökörrel szoktak megművelni. Egy köböl bevetése után 

háromszoros szántással 2,5- 3 köblöt ad. A terület feketés 

agyagos és némileg hegyes-völgyes.

A rétek főleg sásos szénát adnak és egy kaszás után jó 

időben egy szekér szénát nyernek. Nagyon esős időben azon

ban a füvet a viz ereje megfojtja.

Legelőjük elegendő van a varsányi erdőben és dombokon.

A szőlőt a vármegye rendelkezése szerint ebben az év

ben kezdik ültetni.

Kereskedelmet nem űznek, eladni való dolgaik számára 

Pest 4, Vác 2 mérföldre van és oda szoktak járni.

Saját erdejük nincs, tűzi és épületfát bizonyos taksa 

ellenében a földesúri ól kapnak,

A kocsmából az egy évi bevételük 3o forint.

Van egy tóban épült malmuk, de már 3 esztendeje nem 

hoz hasznot .

CP I. 3. 326-328.
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Possessio Sido _Q
□

ro
•H o 

z:
Nomina et cognomina O •

O • o
•H 
c • E

CD Z 0) O O

colonorum © 
r-i (f)

□
O © o

LL o
•rí ’H •rí E ©
JD CD • © Z5 15 ©

CD C 4-i C © X- o
L. 0) © © co o 4—
< *rl Q- -H 4-J

C í- C ro <o ©
•rí O •H O 4-» © ro
5- © 4-» © ro c
03 O X O l. ro •rí
< 0- Hl cl o. U-

Dudex Casparus Molnár 18 - 2 -

Mathias Csenni 18 - 2 —

□acobus Spiszják 18 - 2 -

Andreas Huszár 18 - 2 -

Michael Pintér 9 - 1 -

Thomas Dudás 9 - 1 -

Adamus Molnár 9 - 1 -

Andreas Smarász 9 - 1 -

Andreas Dobrony 9 - 1 -

Mathias Takacs - - - -

117 13

Michael Pintér - - - -

Simeon Virágh - - - -

Mathias Colárh - - - -

Georgius Puskás - - - -

Relicta/áthúzva/

Georgius Kolár - - -

Georgius Trahann - - - ■

Georgius Öle .. - - -

Ooannes Palotay - - - -

179



Megfigyelések

Ennek a falunak két vetőben van a szántóföldje, há

romszorosan 6 ökörrel kell megszántani és trágyázni kell. 

Egy poszonyi köböl elvetése alig hoz 2-2,5 köblöt, az előbb 

irt földek hegyek között fekszenek.

A rétek vegyes szénát adnak, mely részben jó, részben 

azonban sásos és egy kaszás után egy szekér széna gyűjthe

tő .

Marháik számára az erdőben szűk legelőjük van.

Szőleik újonnan ültetettek, 19 kapás lesz 2 éven be

lül és 7 évre szabadságuk van.

Saját erdejük nincs, tűzifára faizást engedélyeznek 

nekik,

Kereskedelmet nem űznek, áruik eladására alkalmat ad 

a 4 mérföldre sem lévő Pest, az segiti őket,

A kocsmájuk lo Rhénes forint hasznot hoz.

CP I. 3. 328-329.
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Possessio Domony

Nomina et cognomina

colonorum

IV
in

ae
 fos

so
ru

m
 No

□udex Paulus Bazik

Rslicta Dacobj Haviét

Ma rt inus Csapritka

Georgius Nemeth

□oanes Nemeth

Mathias Amb rus

□oannes Dob runyay

Georgius Búzás

□acobus Oravecz

And reas Urbány

Mathias Nemeth

□oannes Huszárik

Martinus Tóth

.□oannes Kváczka

□oannes Kolá r

Relicta/áthúzva/

□oannes Medve

Martinus Varga

Michael Macsay

6

5

6

6

6

5

6

6

6

4,5

6

2

2

2

2

2

2

2

2

2

1,5

2

62,5 21,5
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Meg figyelések

A szántóföldek két vetőre vannak osztva, a terület kö

zepesen termékeny, úgy, hogy háromszoros szántás után 6 ö- 

körrel 1 pozsonyi köböl 3 köblöt hoz. A föld fekete, homo

kos és hegyes, völgyes.

A rétek nagyobb részben sásos szénát adnak és egy ka

szás egy szekér szénát terem.

A legelők nem elégségesek, a legeltetést idegen terü

leten és a földesúri területen kell végezniük.

A szőlleiket az elmúlt esztendőben kezdték ültetni és 

7 évi szabadságuk van.

Eladni való dolgaiknak nincs akadálya, mert Pest csak 

4 mérföldre van,

A faizást az urasági erdőkben nem tiltják meg nekik, 

más bevételük nincs, mert a mészárszék és a kocsma az ura

ság kezében van.

CP I. 3. 330-331.
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Stephanus Nagy

_O
co o

Possessio Bag □ 1—1 z* *r4
o * O C * E

Nomina et cognomina (f) z © -Q Z CD O
O 2

□
r-4 CD Q CD LL o

colonorum •H "H
X2 CD

•rí
• CD

E
Z5 ZD

CD
CD

CD C 4_r CZ 0 L O
U © CO CD CD O H—
< -H CL -H 4-j

C c CO co CD
•rí O ■H O 4-J Ü COL. CD 4-» CD CO 1-4 c
CD O X o L. CO •r4
< CL LLl CL CL. LL >

□ udex Goannes Falja 12 o ,75 5 -

Martinus Falja 15 0,75 6 2

Andreas Fazákas 5 - 1

Michael Urbany 5 - 1 -

Michael Halasz 6 - 3 -

Albertus Conczel 6 - 1 -

Michale Pálja 4 - 2

Andreas Tóth 6 - 2

Martinus Tóth 10 - 4

□oannes Balás lo 0,75 4 2

□oannes Soka 6 - 1 —

85 2,25 3o

Paulus Karacsondj 7 - 2 -

Stephanus Páhj 6 - 1,5 —

Paulus Tóth 13 - 4

Nicolaus Szerencsés 6 - 2 3

Gregorius Szemerédy 6 - 1,5 —

□oannes Tóth 6 - 2

Michael Nemeth 2 - 1 —

Gregorius Konkoj 6 2 —

1 R 5 5
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CD 2
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r-4 CD O CD LL Ocolonorum •rí ’H E CD.n co * CD 25 25 CD
co c +J c 0) L. O
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< -H Q. ’H 4-j

c Í-. c CD CD CD
■H O •H O 4-J O CD
L. CO (!) CD r-4 C
CD O X o CD ’rf
< 0- LU Q_ CL LL

Valentinus Malik 4 - 1 -

Gregorius Tóth 6 1,5

Georgius Nemeth 6 - 2 1

Joannes Novákk 5 - 1 -

□oannes Gönczöly 6 - 1 -

Paulus Dudás 10 3 —

Andreas Pap 10 — 4 -

□oannes Harángh 2 - 1,5 -

30annes Szabó 6 - 3 -

Martinus Katona 15 - 5 6

□oannes Bereczkj 1'0 - 3 -

□acobus Mészáros 16 6 4

□oannes Könczély 8 - 2 -

Stephanus Katona 15 5 5

□oannes Könczöly 5 - 1 -

Georgius Máthe 4 - 1 --

Andreas Varga lo - 2 -

Andreas Könczölj 5 - 1 -

□oannes Gérgely 5 — 1
.......... .................

39 215 - 66
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Megfigyelések

A szántóföld két vetőre van osztva, melyeket felváltva 

vetnek be, háromszoros 6 ökörrel végzett szántást igényel 

és közepes idő esetén 1 köböl 6 köblöt ad. A szántóföld sík

ságon fekszik és a terület homokos, agyagos.

A rétek vegyesek, részben jó, részben sásos szénát ad

nak, egy kaszás után egy szekér széna terem.

Marháik számára legelőjük az erdőben van.

A szőlő elég kicsi, ahogy a rubrikákban látni lehet, 

de egy kapás után 2 urna bort terem, melynek urnája 1 Rhé

nes forint 25 dénár. Azonkívül van újonnan ültetett szőlő

jük, 1 éves 11 kapás, 2 éves 8,5 kapás, 3 éves 7 kapás és 

4 éves 1 kapás, melyeknek a termése még nem mérhető fel.

Eladni való dolgaikat el tudják adni, mert Pest 4 mér

földre van.

Bár az erdők uraságiak, a tűzi és épületfát nem tagad

ják meg tőlük.

A kocsma Szent Mihálytól Szent György napig 2o Rhénes 

forintot hoz.

Kereskedést nem űznek,hanem kézi munkával, vetessel 

segítenek magukon.

CP I. 3, 331-333.
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Andreas Basa 9 33

Possessio Hévíz

Nomina et cognomina

le
s c

ub
. 

s N
o.

cu
b 

.

s N
o. ilia

o 
z
E 
□
oFo

en O 
z:

colonorum •H -H
Xi (fí ♦ (0 zs

E 
□

co 
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© c 4-1 c © í_ o
© (0 © © o M—

< -H Q. •H 4-j
C c © (0 ©

•H O •H o 4-j o ©U C0 4-j CO co i—4 c
CD O X O (0 •ri
< CL LU Ql. CL LL

□udex Mathias Basa 17 5 1

Andreas Dranyk 7 - 2 2

□oannes Madarász 1,5 - 1 1

Gregorius Magyar 4 - 1 -

□oannes Gondos 8 - 2 2

Mathe Tóth 1,5 - 1 -

□acobus Szarász 7 - 2 -

Stephanus Basa 8 - 2 1

Dániel Tóth 1,5 - 1 -

□oannes Nagy lo - 3 1

Stephanus Praga 9 - 2 1

Franciscus Mészáros - - - -

Georgius Guhász 11,75 - 3 2

Martinus Santa - - - -

Georgius Hunyák 3 1 -

Andreas Tóth 3 — 1

Georgius Branik - - - -

Georgius Gábor - - - -

Andreas Kiss 12 - 2 1

Martinus Basa 4 - 2 2

Laurentius Deme 3 - 1 1
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Possessio Hévíz

Nomina et cognomina 

colonorum

Ag
ri A

ra
bi

le
s c

ub
.

Po
so

ni
en

si
s N

o. ’ O

(0 
•rí

Vi
na

e fo
ss

or
um
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.

Pr
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a s
eu
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en

i
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or

um
 No

.

Ex
t i r

pa
t. cu

b

Po
so

ni
en

si
s N

Gregorius Dranik 4 - 1 2

Stephanus Bagony 12 - 2,5 1

Georgius Bolobas - -

Laurentius Lauko 12 - 3 4

Stephanus Szél 16 2 -

Franciscus Koszmá 7 1,5 1,5

Martinus Posgáy 6 2 3

Georgius Urfi 6 - 1 -

Stephanus Beszdik 3 - 1

Georgius Marhás 4 1 -

Andreas Cállos 4 - 1 -

Martinus Hegedűs G - 1 -

□ oannes gjntók 4 - 1 2

Andreas Csibulya 3 - 1 2

Andreas Csorna 4 - 1 -

□oannes Posgaj 4 - 1 -

1,5 2
Stephanus Bankó 4

Martinus Bankó 2 - 1 2

Paulus Vano 3 - 1 1

1 —
□oannes Urfy

o ,5 o ,5
□oannes Sára
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Possessio HgViz

Nomina et cognomina 

colonorum

Mathias Guhaszik 

Franciscus Naqy 

Martinus Gregus 

Martinus Hoika 

□oannes Csismadia 

Georgius Benedek 

Stephanus Maszur 

□oannes Kis 

Martinus Thoth 

Stephanus Nagy 

□acobus Gyenes 

Martinus Levko 

Emericus Kiss 

Michael Kis 

□oannes Kiss 

Andreas Mészáros 

Petrus Gregus 

□oannes Mészáros 

Michael Gödör 

Laurentius Hunyás 

Stephanus Szuez

Ag
ri A

ra
bi

le
s c

ub
.

Po
so

ni
en

si
s N

o.

Ex
tir

pa
t. c

ub
.

Po
so

ni
en

si
s N

o.

Pr
at

a se
u F

oe
ni

lia
 

Fa
lc

at
or

um
 No

.

Vi
na

e fo
ss

or
um

 No
.

8

14

12

13

14

2

lo

5

12,5

2

6

1,5

1

6

15

13,5

2

lo

14

—

2

3

2

3

3

1

3

1

4

1

A

2.

4

3

1

3

3

2

2

2

3

4

2

2

2

3

1

3

1

2

8

3

1

2

4

1
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Possessio Hévíz □
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Mathias Danj 2 - 1 3

Gregorius Hunyás 9 - 2 1,5

□oannes Szél 1,5 - 0,5 -

Martinus Siros 1,5 - o, 5 -

68
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, felváltva szokták bevetni, háromszoros 6 ökörrel vég

zett szántás szükséges és egy elvetett pozsonyi köböl köze

pes időjárás esetén 5 köblöt hoz. A terület részben homokos, 

részben pedig fekete.

A rétek nagyobb részben sásost teremnek és tócsásak, 

az áradások károkat okoznak, egy kaszás egy szekér szénát 

t e rém,

A legelők nem elégségesek és kénytelenek a szomszéd

ban legeltetni .Pusztájuk nincs, hanem Újfalu pusztán tized 

és kilenced fejében szoktak aratni.

A szőlejük 2 kapás után terem egy urna bort, melyet 

egy Rhénes forint 5o dénárért adnak el. Vannak újonnan ül

tetett szölleik, 1 éves 13 kapás, 2 éves 3 kapás és 3 ka

pásnak megfelelőek.

Saját dolgaikat eladni Pesten vagy Gyöngyösön tudják, 

amelyek 4 mérföldre vannak.

Erdejük nincsen, tűzifát és más fát idegen területe

ken kell beszerezniük.

Van egy szárazmalmuk és egy vízimalmuk, amelyik csak 

esős időben működik és hoz 2o Rhénes forintot.

A kocsmájuk Szent Mihály naptól Szent György napig 

25 Rhénes forintot jövedelmez.

CP I. 3. 333-336.
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□
O • •H

z

O • o C • E
0 Z -Q Z 0 o □

Nomina et cognomina (D 
r-4 0

□ 
ü 0

o z
LL o

*r4 E 0
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(0 C
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0) 5-
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< *H Q. -H 4-j

C P C cö ro <D
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í- 0 •M 0 Cö r-4 c
CD O X o 5- 0
< CL LL1 CL CL LL >

□udex Stephanus Gödör 13 3,5 4 -

□oannes Kiss lo - 2 -

□oannes Santa lo - 1,5 -

Simeon Tóth 5 - 2 -

Ladislaus Molnár - 1,5 1,5 -

Stephanus Farkás - - - -

Thomas Tóth 1,5 1,5 1,5 -

□oannes Siugi 3 2 2 -

Georgius Szárasz 7 1,5 2 3

Georgius Tóth 2,5 - 2 3

Martinus Tóth 5 5 3 2

□oannes Fercsik 4 - 1,5 -

Matheus Pintér 5 - 3 2

Andreas Illés 5 5 3 -

Gregorius Sáss 4 1 2 2

Gregorius Polgár 6 1 3 2

Georgius Marothj - - —

□oannes Micsina.1 3 - 1 -

□oannes Laczi 1,5 - 1 -

□acob Varga 3 - 2 -

Matthias Bobáll 4 - 2
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Possessio Hevizz Györk

Nomina et cognomina 

colonorum
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□oannes Pap 

Georgius Aszódy 

Andreas Sápi 

Martinus Nemeth 

□oannes Báljinth 

□oannes Pásztor 

Thomas Szekeres

Georgius Drahos 

□oannes Tóth

Georgius Varga

2
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Megfigyelések

Ennek a falunak két vető szántóföldje van, amit fel

váltva szoktak bevetni, ennek a művelése tavasszal kétsze

res, ősszel háromszoros szántást igényel 4 ökörrel, egy po

zsonyi köböl után közepes időben négy köböl terem, a terü

let homokos és részben agyagos.

A rét sással kevert szénát ad, egy kaszás után egy kö

zepes szekér széna terem, saját pusztájuk nincs, ha nagyobb 

területre van szükségük, ki kell bérelniük egy Tótfalunak 

nevezett puszta részét a földesurtól. Ebbe vetni szoktak 

kb. 4o pozsonyi köblöt, annak a termékenysége hasonló a 

faluéval.

Közös használatú legelőjük van a területen.

A szőlő egy kapás után egy urna bort terem, ami 1 

Rhénes forint 25 dénárért adható el, azon kivül van újab

ban ültetett szőlőjük, 1 éves 2 kapás, 2 éves 7 kapás, 3 

éves 7,5 kapás. E kapások termése még ismeretlen.

Erdejük nincsen, hanem más, idegen területen szerzik 

be a fát .

Fél évig van kocsmájuk, ez lo Rhénes forintot hoz.

Van egy malmuk a mocsárban, ami közel van a romlás

hoz és csak tavasszal, kb. 2 hétig működik, 6 köböl hasz

not hoz. De ez urasági, ezért nem jön számításba.

A mészárszék 4 Rhénes forintot jövedelmez.

CP I. 3. 336-338.
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Possessio Versegh

Nomina et cognomina 

colonorum

□udex Georgius chován 

Pét rus Farkás 

Georgius Győry 

Mathias valach

Rel. Stephanus Tóth 

□oannes Farkas 

Georgius Berczeli 

□oannes Lőre

Georgius Kalmár 

Petrus Totth

Andreas Kiss 

□oannes Totth 

Gregorius Seérfoző

Andreas Hangya 

Stephanus Balás 

□oannes Vaskor

Gregorius Hoká 

Stephanus Pálinkás 

□oannes Békés 

Martinus Megyes 

Georgius Csitari

Vi
na

e fo
ss

or
um

4

3 1

3,5

3,5

5 1

8,25 1

4

11 1
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Possessio Versegh

Nomina et cognomina 

colonorum

o 
z
<n 
•rí 
m 
c 
<D

c 
o 
<0 
o 
0-

o 
z

Vi
na

e fo
ss

or
um

 No

□oannes Udvarnokj 

Georgius Rut kaj 

Stephanus Tott 

□oannes Molnár

Mát he Magyar 

□oannes Kisspáll 

Georgius Tott 

Franciscus Kovács 

□oannes Hangya 

Gregorius Urbány 

Gregorius Acsay 

□oannes Sajthi

33

l.,5

2,25

3,5

3,5

5,5

o,5

1

2

1

2

1
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, melyeket felváltva szoktak bevetni, megművelésükhöz há

romszoros 6 ökrös szántás szükséges, egy belevetett pozso

nyi köböl 4 köblöt hoz. A terület völgyek és hegyek között 

fekszik, feketével agyagos és meg kell jegyezni, hogy a ko

rábbi összeírásban, úgy tűnik, több szántója van, ennek az 

az oka, hogy az 1715-ben lebonyolított összeírás alkalmá

val egy pusztát megvásároltak tőlük.

A rétek a völgyben feküsznek, sással kevertet teremnek 

és egy kaszás után egy közepes szekér szénát adnak.

Legelőik a közhasználat számára nem elgendők, hanem a 

mellettük fekvő Mindszent pusztán kénytelenek bérelni lege

lőt. Pusztájuk nincsen, Néha egyik, néha másik csoport sze

mély a terület szűkössége miatt a gazdálkodást kiterjeszte

ni szokta. /Más falukban vállalnak munkát./

A szőlők termékenysége csekély, annyira,hogy 2 kapás 

után alig egy urna bor terem, melyet a kocsmában szoktak ki

mérni, amiből 5 Rhénes forint hasznuk származik. Van uj sző

lőjük is, egy éves két kapás,

A mészárszék 2 forint 5o dénárt jövedelmez.

Van szabad erdejük és elég tüzelőjük.

Kereskedelmet nem űznek.

Van egy vízhiány miatt haszontalan malmuk, amelyik 

csak tavasszal jár.

CP I, 3. 339-340.

196



Possessio Turá

Nomina et cognomina

colonorum

o
z

o 
z

<n

ro 
c 
<D 
■rí 
c 
o 
<n 
o 

a.

•H

C
<D
O 

LL.

=5 
0> 
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<n
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o.

o 
z

iV
in

ae
 fos
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ru

m
 No

□udex Thom. Berécz

□oannes Balogh

□acob Végh

Stephanus Macskó

Paulus Vida

Thomas Dúsa

Michael Tóth

Georgius Bába

Andreas Szücz

Paulus Bállá

□oannes Kökény

Michael Pászthy

Georgius Nagy

Paulus Csorge

Martinus Pásztor

Steph. Séress

□oannes Bálinti

Stephanus Csismadia

Francis, Szőlosj

Mathias Takács

Alber. Maczkó

8

4

6

16

11

4

5

4

4

1

5

6

4

3

4,5

2

5

2

4

3

5

6

6

3

1

2

2

3

2

2

2

2

1

3

4

4

1

2

2

2

1
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Stephanus Pap - 1 -

□oannes Szabó 2 - 1 -

Gregorius Tott 7,5 - 4

Andreas Lukáss 3 - 1 1

Georgius Horváti 6 - 3 3

Michael Batta 18 lo -

Alber Kovács 1 - 2 -

Gregor Zerko 2 2 2

Michael Király 2 - 2 2

Stephan Szürszabó 3 - 2 -

□oannes Tott 7 - 3 2

Stephan Bállá 4 — 2 1

Georgius Kiss 2 - 2 -

Relta Francis Maczkó 8 - 4 2

Georgius Lantos 5 *• 3 4

Michael Gyura 5 4 2

□oannes Varjú 2 - 2 -

Georgius Sipos 3 2 1

Martin Szibok 4 1 2

Mathias Vasass 4 - 2 2

Georg Szánt aj - - - 1,5

Michael Lakatos 2 2 2
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Possessio Turá

Nomina et cognomina

colonorum
o
<r> m
o

Ooannes Dúsa

□oannes Gollja

Michael Kerékgyártó

Albert . Bat t a

Georg. Dula

Andreas Szilagyi

Michael Vida

Andr. Szilagyi

Thom, Pecze

□oannes Varga

□oannes Dubj

Georg. Csabj

Dániel Matczkó

Francis. Ilevézi

Gregor. Racz

Michael Sára

2

1

1

2,5

3,5

5

6

6

15

8

2

2

15

6

1,5

2

1

1

2

1,5

3

4

4

lo

5

1

1

7

5

2

2

2

1

3

6

4

2

1

1

3

1
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, amelyeket a rubrikák szerinti mennyiségben felváltva 

vetnek be és háromszoros 6 ökörrel végzett szántás után egy 

pozsonyi köböl 4 köblöt ad. A szántóföldek fekete agyagosak.

A rétek esős időben tócsásak, nagyobb részben sásos 

szénát adnak, egy kaszás után sgy szekér széna terem.

Legelőjük elegendő van.

A szőlő 2 kapás után egy urna bort terem, amelyet 1 

Rhénes forint 25 dénárért lehet eladni. Saját kocsmájukban 

mérik ki Szent Mihály naptól Szent György napig és ebből 

15 Rhénes forintot vesznek be. Van újonnan ültetett szőle

jük is, 1 éves 12,5 kapás, 2 éves 8 kapás, 3 éves 4,5 kapás.

Erdejük egyáltalán nincsen és a tűzifát is pénzért kell 

vásátolniuk,

Van két malmuk, az egyik száraz, semmit nem hoz és csak 

végső szükségben szokták használni, a másik pedig csak esős 

időben jár, ez 15 köböl gabonát jövedelmez.

CP I. 3. 343-345.
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Az 1728-as országos összeírás rovatai

Nomina et cognomina colonorum

1. Haereditarii

2. Liberae migrationis

3. Sessiones populosae

4. Sessiones desertae

5. Filii ex eodem pane victitantes

6. Filii separatim victitantes et ruralia insimul 

t ractantes

7. Terrae appertinentiales erga unam calcaturam metr. 

Pos, No,

8. Terrae non applicatae indifferenter usuari solitae 

metr. Pos. No.

9. Terrae appertinentiales fundorum desertorum e.rga unam 

calcaturam metr. No,

10. Terrae allodiales aut curiales colonis cessae .metr.No

11. Terrae colonicales per dominos terrestres pro se 

reservatae metr. No.

12. Terrae in praediis per módúm appertinentiarutn adjectis 

vei erga contractum aliquot annorum continuative usuari 

solitis metr. No,

13. Extirpatitiae ad sessiones applicatae metr. No.

14. Extirpatitiae novae erga libertatis annos possessae 

metr. No.

15. Prata ad sessiones applicata Curruum No.

16. Prata annue excindi et subdividi solita Curruum No.

17. Pascuum hyemale Avar dictum si falcaretur

Curruum No.

2o2

metr.No


18. Prata in praediis per módúm appertinentiarum adjectis 

vei erga contractum aliquot annorum continuative usuari 

solitis Curruum No.

19. Vineae sessioni adjunctae fossorum No.

20a Vineae non appertinentiales séd ipsiusmet coloni 

propriae fossorum No.

21. Vineae noviter implantatae erga libertatis annos 

possessae /v. módúm expletos/ fossorum No.

22. Quaestus florenorum

23. Opificium importans florenorum

A lakosok neve és családneve

1. örökös jobbágyok

2. Szabad költözésü jobbágyok

3. Népes telkek

4. Elhagyott telkek

5. Fiuk, akik ugyanazon z. kenyéren élnek

6. Fiuk, akik külön kenyéren élnek, de eayütt végzik a 

paraszti munkát

7. Az egy Vetőben lévő tartozék földek pozsonyi mérők 

számában

8. A nem tartozék földek, melyeket válogatás nélkül hasz

nálnak, pozsonyi mérők számában

9. Az elhagyott telkek tartozék földjei egy vetőben a 

mérők számában

10. Allodiális vagy kuriális földek, melyeket a parasztok

nak átengedtek, mérők számában

11. Paraszti földek, melyeket a földesurak a maguk számá

ra tartottak fenn, mérők számában
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12. A pusztákon Lévő földek,melyek tartozékok módjára van

nak csatolva, vagy szerződés alapján évekig használják 

azokat, mérők számában

13. Irtványföldek, melyeket a telkekhez csatoltak, mérők 

számában

14. Uj irtványok, melyekre éves szabadságuk van, mérők szá

mában

15. Rétek, a jobbágytelekhez csatolva szekerek számában

16. Rétek, melyeket évente szöktek kivágni és felosztani, 

szekerek számában

17. Téli legelő, amit avarnak hivnak, ha kaszálják, szekerek 

számában

18. Rétek a pusztákon, melyek tartozékok módjára vannak csa

tolva, vagy szerződés alapján bizonyos évekig használják 

azokat, szekerek számában

19. Szőlők a telkekhez csatolva, kapások számában

2o . Oyyan szőlők, amelyek nem tartozékok, hanem a jobbágyok 

sajátjai

21. Uj ültetésü szőlők, amelyekre éves szabadságuk van /vagy 

csak nemrégen kiegészítettek/, kapások számában

22. Kereskedelem forintban

23. A mesteremberek bevétele forintban
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Meg figyelések

Unnék a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, felváltva szokták bevetni, az egyes vetők befogadó ké

pessége a rubrikákban van közölve, az egyiket teljesen beve

tik ősszel és tavasszal, a másikat pedig, amelyik ugyanolyan 

nagyságú, mindkét esetben üresen hagyják, jó földek ezek.

A terület jó termékenységü és egy pozsonyi mérő elve

tése után, közepes termés idején, 3 pozsonyi mérőt terem, 

amelyből ha a lakosság szükséglete után marad, el lehet ad

ni, az őszit 7o, a tavaszit 3o dénárjával.

A kenderföldeket , ha bevetnék gabonával, kb. lo pozso

nyi mérő befogadó képességűek lennének és ebből a házi 

szükségleten túl nem marad fölöslegük.

A rétek részben jó, részben sásos szénát adnak és a- 

mint állítják, saját szükségleteik miatt nem tudnak eladni 

belőle, sem az árát nem tudják megmondani.

Saját területén lévő legelője nem nagy, de nyári lege

lőt az allodiális területen tudnak szerezni, van kb. 5o 

szarvasmarhájuk és lovuk, valamint loo juhuk, és ezekből a 

házi szükségleteken kivül semmi hasznuk nincs, de a juhok 

gyapjából azt remélik, hogy lesz.

A puszta, amint a földesurak állítják kuriális és ezt 

a saját hasznukra fordítják, mint ahogy a másik pusztát, 

Ikladot szokta Ráday Pál ur.

A szőlőhegyet újonnan ültették és kevés a remény, 

hogy abból bor terem, úgy hogy eddig annak a termékenysé

gét meghatározni nem tudják, de remélik, hogy közepes ter

més esetén 1 kapás után 1 urna bort fognak nyerni, aminek
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értéke az akkori árviszonyoktól függ.

Tűzifájuk van elég és ha a szükség úgy kívánja, fahá

zacskák építésére a földesuruktól fát ingyen kapnak.

Olyan vízimalmuk, amelyik esős időben jár, egy van, ve

gyesen őröl gabonát, a molnár részén és más kiadásokon ki

vül 2o pozsonyi mérő hasznot hoz.

Halastavuk nincs,

Kereskedelmük nincs.

A földek dombok és völgyek között vannak, nehéz megmű

velni őket, ősszel háromszor, tavasszal egyszer-kétszer 

kell hat ökörrel megszántani.

Az eladni való dolgaikat el tudják szállítani száraz

földön két mérföldre Vácra, 5 mérföldre Restre és Budára,

-CP I, 4-a. 99-103.
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Megfigyelések

A falu szántói két vetőre vannak osztva, amelyeket fel

váltva szoktak bevetni, egy-egy vető nagysága annyi, ameny- 

nyi a rubrikákban fel van tüntetve.

A föld részben agyagos, részben homokos, a terület kö

zepesen termékeny, egy pozsonyi mérő, közepes időjárás ese

tén, 2,5 mérőt eredményez, az őszit 7o dénárért, a tavaszit 

3o dénárért lehet eladni, ha marad a lakosok szükségletének 

kielégítése után.

A kenderföldek befogadó képessége, ha azokat gabonával 

vetnék be, összesen 11 pozsonyi mérő, ebből a házi szükség

letek kielégítése után nem marad.

A rétek nagyobb részben pocsolyásak és nagyon sásos 

szénát adnak, ezt házi szükségletre használják és nem adják 

el.

Nyáron az allodiális erdőkben legeltethetnek, Marhá-
x 

juk és lovuk van ... és juhuk, kecskéjük pedig ...» ezek

ből a házi szükségleten túl nem marad.

Saját pusztájuk nincsen, de egyesek közülük a múlt 

évben Babád pusztán kilenced fejében 17 pozsonyi mérőt 

kezdtek vetni, Kartal pusztán pedig 25-öt.

Gzőllőhegyükön egy kapás után, közepes évben, más

fél urna bor terem, néha pedig kettő. A szőlők nagyobb 

részben újonnan ültetettek, amelyek gyenge bort hoznak 

és kis mennyiségben, ezt a lakosok részben otthon elfo

gyasztják, részben a kocsmában 75 dénárjával árulják. 

Az elmúlt évben el kezdtek irtani és ültetni egy jó csa

pást /területet/, hogy az hány kapás lesz, azt még nem
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lehet tudni,

Erdejük nincsen, de az urasági erdőkben száraz vágott 

fát ingyen kapnak. A paraszti házacskák részére nyersfát a 

földesurtól szintén ingyen kapnak. A disznók makkoltatására 

pedig 2o dénárt kell fizetniük.

FiS lmuk nincs.

Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

A föld fekvése hegyes, dombos, völgyes, nehéz megművel

ni, ősszel háromszoros, tavasszal pedig egyszeres szántást 

igényel 6 ökörrel.

Eladni való árujukat szárazföldön 3 mérföldre Pestre 

és Budára vihetik.

A megszemlélés után, semmi olyan nem derült ki, amit 

a lakosok bevallásához hozzá kellene tenni.

- CP I. 4-a. Io3-lo8.

x Nincs kitöltve !
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Megfigyelések

A falu szántói két vetőre vannak osztva, amelyeket fel

váltva szoktak bevetni, egy-egy vető nagysága,ahogy a rubri

kák mutatják, az egyikbe őszit és tavaszit is vetnek, a má

sikat üresen hagyják, állnak pedig ezek nagyobb részben a- 

gyagos földből, bizonyos részben pedig jó fekete földből.

A, föld közepes termés esetén egy pozsonyi mérő elveté

se után 3 pozsonyi mérőt ad, ebből az őszit 7o , a tavaszit 

3o dénárjával árulják.

A kenderföldek, ha azokba gabonát vetnek, összesen kb. 

3o pozsonyi mérő befogadásnak, ezt kizárólag házi szükség

re használják.

A rétek részben sásos, részben jó szénát adnak, ezt há

zilag használják fel, nem szokták eladni,de ha mégis eladják 

helyben, akkor egy szekér 4 máriást ér,

Legelőjük nagyobb részben saját szántóföldjeiken van 

nyáron, kiegészítés képpen allodiális területen, Marhájuk 

és lovuk kb. 2oo, juhuk 2oo, amiből saját szükségleteiken 

kivül nőm jut semmire, a birkáiknak a gyapjából azonban, 

azt gondolják, hasznuk lesz. Hogy a mondott marhák ősszel 

kényelmesebben legyenek, a földesurtól a kis Megyerke pusz

tán bizonyos munka fejében kénytelenek legelőt bérelni és 

ebben is csak olyan időben, amikor nem terem a makk, más

kor a marfiákkal ebbe a legelőbe nem mehetnek be. A puszta 

többi részét, az erdőt és a rétet a földesur saját hasz

nálatában tartja fenn.

A szőlő helyét 7 éve a hegy oldalában kezdték kivág

ni, de még nem fogtak hozzá a műveléséhez, úgy hogy még
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nem telt le a hét év szabadság, ezért annak termékenységéről 

még nem lehet mondani semmit.Közben azonban folyamatosan re

mélik,, hogy egy urna bort fognak nyerni egy kapás után köze

pes időben, melynek az árát még nem tudják.

Erdőjük nincs, de az uraságtól ingyen kapnak száraz 

tűzifát és saját paraszti házikóikhoz is kapnak szükség ese

tén fát a földesurtól pénz nélkül. Makkoltatásra, négy mér

földre akár terem, akár nem, minden évben kötelesek adni 

15 öl fát és 2 sertést.

Egy vízimalmuk van, de cs»k esős időben működik, ami 

már több éve nem volt és alig 6 mérő vegyes gabonát hoz.

Halastavuk nincs.

Kereskedelmet nem űznek.

Ha eladni valójuk van, szárazföldön 4 mérföldre viszik 

el Budára és Pestre és 2 mérföldre Vácra.

A terület hegyes, dombos, völgyes, nehéz megművelni, a 

nehéz lejtők és agyagos földek miatt legalább 6, de lehető

ség szerint 8 ökörrel kell ősszel háromszor, tavasszal pe

dig kétszer vagy egyszer megszántani és azon kivül megtrá

gyázni. Ebben a faluban kb. lo éve Grassalkovich Antal ur 

azokból a földekből, melyeket a jobbágyok szoktak azelőtt 

használni, magának elvett őszi és tavaszi vetésre 16o po

zsonyi mérőnyit. Szeleczky Márton ur pedig mindkét vetőben 

8o pozsonyi mérőt, úgy hogy ilyen mennyiségű szántóföldet 

mindkét földesur magának kihasított.

Ebben a faluban, amint a lakosok mondják és romosán 

látszik is, volt régen egy kúria vagy nemesi udvarház, de 

sokan úgy vélik, hogy annak a tartozékaiból nincs meg sem

mi ,
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Elvégezvén az egész terület megszemlélését, semmi kéz

zel foghatót nem lehetett találni a lakosok vallomásán ki

vül, tehát mindent helyben kell hagyni,

- CP I. 4-a. loS-114,
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Megfigyelések

A falunak a szántóföldje két vetőre van osztva, felvált

va szokták bevetni, egy-egy vető akkora, amennyit a rubrika 

mutat, az egyikbe őszi és tavaszi gabonát vetnek, a másikat 

üresen hagyják. A szántóföldek nagyobb részben agyagosak, a 

többi pedig vöröslő.

A terület, ha nem trágyázzák, terméketlen, közepes ter

més esetén egy pozsonyi mérő 2 pozsonyi mérőt hoz, mely ősz

szel 7o, tavasszal 3o dénárért adható el,

A kenderföldek, ha azokba gabonát vetnének, 4-5 mérő be- 

fogadásuak volnának, amit házi használatra fordítanak.

A rétek jó, de kevés szénát teremnek, úgy hogy nem tud

nak belőle eladni, sőt kénytelenek máshonnan pénzért vásárol

ni .

A nyári legelő nagyon kevés, részben a dombok oldalán 

és az erdőkben, részben más üres vetőben van, allodiális 

szarvasmarhájuk kb, 4o, juhuk és kecskéjük pedig 5o, ezeket 

teljesen saját szükségleteikre használják.

Puszt áj uk nincs .

Szőlőhegyük gyenge és 5 éve kezdték ültetni, egy maga

sabb hegy oldalában van, hogy mennyi lesz a termése, hogy 

mennyi lesz az ára, még nem tudják.

Halastavuk nincs.

Malmuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

A föld hegyek és völgyek között fekszik, nehéz megmű

velni, ősszel két-háromszoros, tavasszal pedig egyszeres 

4 ökörrel való szántást igényel.
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Eladni való dolgaikat, ha van ilyen, szá razf ölslön vi

szik el 4 mérföldre Budára és Pestre és 2 mérföldre Vácra.

Mivel a földek szemrevételezése során a szántóföldek 

mérete pontosabban lett megállapítva, úgy ítéltetett, hogy 

minden telek után, amit a lakosok egy vetőben tartanak, a 

szántó földek nagysága több 2 pozsonyi mérővel, az egész 

fordulóban pedig 36 mérővel, a másikban szintén 36 mérővel. 

Mivel ezen a helyen a magot kimérni nem szokták, ezért az 

arányt eskü alatt vallani nem tudták.

- CP I. 4-a. 115-118.
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Megfigyelések

Ennek a falunak a saját területén és a hozzá csatolt 

Almás pusztán vannak szántóföldjei két vetőre osztva, melye

ket felváltva vetnek be, melyeknek akkora a területe, amek

korát a saját és a prédiális területeken a rubrikák kimutat

nak, A föld részint jó fekete, részint agyagos, melyet trá

gyázni is kell.

Azontúl a terület közepesen termékeny, egy pozsonyi mé

rő elvetése közepes időben 2,5 mérőt hoz, ősszel 7o, tavasz- 

szal 3o dénárért lehet eladni,

f\ kenderföldeknek, ha azokba gabonát vetnének, befo

gadó képessége kb. 15 pozsonyi mérő, ezt csak házi szükség

re fordítják.

A rétek, melyek saját területükön és a mondott pusztán 

vannak, jó szénát adnak, részben sásosat, ezt eladni, saját 

szükségleteik miatt, nem szokták.

Legelőjük saját területükön, kivéve a parlagon hagyott 

földeket, nagyon kevés, ezért arra kényszerülnek, hogy Ecs- 

kent pusztán az idegen földesurtól, Grassalkovich Antaltól, 

annak jóakaratából, évről-évre 2o forintért 5o aratrumot 

bérbe vegyenek fele legelőként, addig, amig a makk nem kezd 

érni. Egyébként az összes marhát a saját területükön, az 

üres szántóföldeken kell tartaniuk, M/sik fél legelőt bír

nak bérletben a Nógrád megyei Kürt faluban, az előbb emlí

tett fél legelő allodiális birtokon nyáron kényelmesen 

fenntarthatják szarvasmarháikat, kb, loo-at , ezekből pedig 

házi szükségleteiken kívül más nyereségük nincsen, mivel 

akkora legelő árendát fizetnek, A puszta másik részét a

234



földesur a maga részére tartja fenn.

Szőlőhegyük nem sokát ér, mert közepes termés esetén 

egy kapás után fél urna bort terem és ezt a lakosok elfo

gyasztják ,

Erdejük mérsékelten hasznosítható, épületfájuk nincs 

ebből az erdőből.

Két malmuk van, egy vízi és egy száraz, melyek együtt 

vegyes gabonából 3o mérőt jövedelmeznek.

Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

A földek fekvése dombos-völgyes, nehéz megművelni, 

ősszel rendszerint háromszor, tavasszal pedig kétszer kell 

felszántani 6 vagy 4 ökörrel.

Eladni való dolgaikat, ha vannak, 2 mérföldre Vácra, 

4 mérföldre Budára és Pestre vihetik.

Az egész terület szemrevételezése után megállapítható, 

hogy a lakosok vallomását nem lehet kifogásolni, ezért az 

egészet jóvá kell hagyni.

- CP I. 4-a. 118-122.
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, melyeket felváltva szoktak bevetni, egy-egy vetőnek a 

befogadó képességét a rubrika mutatja, az egyiket őszi és 

tavaszi gabonával vetik be, a másikat pedig, amelyik ugyan

akkora, üresen hagyják. A föld részben fekete, részben feke

te agyagos.

"A terület közepesen termékeny, egy elvetett pozsonyi 

mérő, közepes időjárás mellett, 3 pozsonyi mérőt ad, amit 

ősszel 7o, tavasszal 3o dénárért lehet eladni.

A kenderföldek, ha azokba gabonát vetnének, befogadó

képessége összesen kb, 2o pozsonyi mérő volna, ezt kizáró

lag saját szükségükre fordítják.

A rétek részben jó, részben sásos szénát teremnek, a- 

mit nem szoktak eladni, mivel pedig hiányuk van igás marhá

ban a saját földjeiknek a szántására, termékeny fű idején 

más lakosoknak adnak, mikor az idő esős, a folyó kiöntése 

károsítja a réteket.

Legelőjük nincs csak a magas dombokon és erdőkben, a- 

melyeken nyári időben az allodiális szarvasmarhákat legel

tethetik, kb. Í5o-et és ugyanannyi juhot. Ezeket saját 

céljaikra használják fel, a juhokból azonban úgy vélik, 

hogy tudnak annyi gyapjút nyerni, hogy bevételük lesz be

lőle.

Pusztájuk nincs.

Szőllejük a magasabb hegyeken van, földje vereslő, a- 

gyagos és közepes évben egy kapas után egy urna bort hoz, 

mivel kis mennyiségben termelnek, nem jelent nagy bevételt,
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elsősorban a lakosok fogyasztják, 80 dénárért tudnak eladni 

belőle ,

Tűzifájuk elég van, a kicsi paraszti épületek számára 

is a földesur akaratából, mikor azonban a makk terem, akkor 

fizetniük kell, akár az idegeneknek.

Van egy vízimalmuk, mely esős időben működik és egy 

száraz, együtt a molnár részén kivül és más kiadásokon fe

lül kb. 3o pozsonyi mérő vegyes gabonát nyernek.

Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

A szántóföldek a hegyeken és a kisebb dombokon feküsz- 

nek, nehéz megművelni, ősszel háromszoros, tavasszal pedig 

kétszeres vagy egyszeres szántást igényelnek 6 vagy lega

lább 4 ökörrel.

Ha van eladni valójuk, 2 mérföldre Vácra, 5 mérföldre 

Budára és Pestre vihetik.

A terület szemrevételezése során semmi olyat nem le

hetett megfigyelni, amivel a lakosok vallomását ki kellene 

egészíteni.

- CP I. 4-a. 122-126.
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, amelyeket felváltva szoktak bevetni, melyek közül egynek 

a befogadó képességét a rubrika mutatja, ezt az egyet őszi 

és tavaszi gabonával szokták bevetni, a másikat pedig üresen 

hagyják, A föld nagyobb részben jó, a többi részben vöröses 

és agyagos.

A terület közepes termékenységü, egy pozsonyi mérő u- 

tán, közepesen termékeny évben, kb. 2,5 vagy 3 mérőt ad fel

váltva, ősszel kb. 7o, tavasszal pedig 3o dénárért adható 

el.

A kenderföldek, ha gabonát vetnének bele, kb. 25 po

zsonyi mérőt adnak, amit teljesen saját szükségletükre for

dítanak.

A rétek részben jó, részben pedig sásos szénát terem

nek és ezt saját szükségletük miatt eladni nem szokták és 

nem is tehetik.

A legelők a hegyeken, a domboldalakon és a parlagon 

hagyott szántóföldeken vannak, nyáron kisegítésképpen allo- 

diális marhát kb. 3oo-at, juhot kb. 15o-et bírnak és ebből 

a saját szükségleteiket fedezik.

Pusztájuk nincs.

Szőlőjük a magasabb hegyek oldalain van, homokos föld

ben, egy kapás után közepes időjárás mellett egy urna bor 

terem, amit részben maguk fogyasztanak el, részben 1 fo

rint 25 dénárért adhatnak el.

Tölgyerdőik vannak tüzelő és épület fára elegendők, 

ahol makk is terem, kb. 15o disznót tudnak tartani, de 
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mint eskü alatt vallják a lakosok, ritkán terem annyi, hogy 

ilyen sok disznót tudjanak hizlalni és ezért nincs más hasz

nuk ebből, azon kivül, hogy a disznók után nem kell fizetni

ük.

Van egy vizi és egy szárazmalmuk, a kettő együtt hoz 

a molnár részén és más kiadásokon kivül 35 mérő vegyes gabo

nát .

Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

Eladni való dolgaikat szárazföldön 2 mérföldre Vácra,

5 mérföldre pedig Budára és Pestre vihetik.

A föld dombos és völgyes fekvésű, nehéz megművelni, 

ősszel háromszoros, tavasszal kétszeres vagy egyszeres szán

tást igényel 6 vagy legalább 4 ökörrel,

A szántóföldek befogadó képességével kapcsolatban meg 

kell jegyezni, hogy a folyó évben a nógrádi Sáp falu földes

urának a kérésére határper folyt le és a falu egyik forduló

ját odaítélték és ezt végre is hajtották, annyi szántóföl

det, amelynek a befogadó képessége 17o pozsonyi mérő, amely 

mennyiség az előttünk fekvő számadásban ki van mutatva.

A paraszti szántóföldek mennyiségének a különbségét 

úgy kell megmagyarázni, hogy bár a szántóföldek egész te

lek szerint egyenlően vannak elosztva, mivel azonuan sok 

lakos az ilyen módon felosztott földeken kivül, hol az e- 

gyik, hol a másik helyen kiirtott erdőkből és eserjésekből 

maguknak szántóföldet készített, ebből eltérés származik 

az egyenlő telkek között, ezek az irtások nincsenek külön 

rubrikában feltüntetve, mert nincs rá éves szabadságuk.
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Elvégezték a megszemlélést is, amelynek során kiderült, 

hogy az említett bíróság által elcsatolt területen túl, ami 

egy fordulónyi, semmi más hozzáfűzni való nincs.

- CP I. 4-a. 127-133.
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Megfigyelések

Szántóföldjei két vetőre vannak osztva, felváltva vetik 

be azokat, befogadó képességüket a rubrikák mutatják, amikor 

elvetik az őszi és a tavaszi gabonát az egyikbe, a másikat 

üresen hagyják, a föld részben fekete, részben vereslő és 

agyagos.

A terület termékenysége közepes, úgy hogy egy p. mérő 

elvetése után, közepes időjárás mellett, kevert gabonából 

2,5 mérőt ad, az őszit 7o, a tavaszit 3o dénárért lehet el

adni,

A kenderföldek, ha gabonát vetnének bele, kb. 9 p. 

mérő befogadásuak lennének, ebből házi szükségleteiken túl 

bevételük nincsen.

A rétek jó szénát teremnek, de ebből a házi szükségle

ten kivül eladni nem szoktak.

Legelőik az erdőkben és a dombokon vannak, annyi a le

gelőjük, hogy ,..X számú allodiális marha és ...x számú ál

lód iális birka eltartáséra elegendő, ebből, ahogy állítják 

házi szükségleteiken kivül más bevételük nincs, a birkák 

gyapjából azonban úgy vélik, hogy lehet bevételük.

Pusztájuk nincsen, de néhány lakos a váci káptalan 

engedélyével Sügyi pusztát már második éve veti be kilen

cedért tavaszi gabonával, a szántók befogadó képessége 2o 

mérő.

A szöllejük nem nagy becsű, 6 vagy 7 éve kezdték ül

tetni a domb oldalában, amelyik agyagos és feketéllő földü 

és egy kapáson közepes időben egy urna bor terem.

Tölgyerdeik vannak tűzre és paraszti épületekre ele-
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gendők, és amikor ezekben makk terem, akkor makkoltatni is 

tudnak kb. loo hizót minden fizetség nélkül. Közben azonban, 

ahogy eskü alatt vallják, már kb. 9 éve majdnem semmi makk

juk nem termett és igy más keresetük nincs, csak az, hogy a 

makkoltatásért nem fizetnek semmit.

Van egy szárazmalmuk, amelyik kevert gabonából kb. lo 

mérőt j öved elmez.

Halastavuk, nincs.

Kereskedelmük nincs,

Eladni való dolgaikat elvihetik 1,5 mérföldre Vácra,

4 mérföldre Pestre és Budára.

A terület dombos és völgyes, nehéz megművelni, úgy hogy 

ősszel háromszoros, tavasszal pedig egyszeres vagy kétsze

res szántást igényel 6 vagy 8 ökörrel.

- CP I. 4-a. 133-137.

x Nincs kitöltve.

256



21 C
CD

2 1 é.

■a 
T

I 'CD

-a 
■£

I -CD 
LO 1

2 é. .-4 2 2 é
.

7
2 é. '0) 

CM
'CD 

CM 1
1 é.

o
CM

ré
sz

t

CM lo CM 'M' LO CO 29 CM ■4- CM

18 "O í 1 1 I 1 I

>

I 1 I 1 1 I

16

y ne
c

CO o CD CO CO 46 CO CO CO CM

Sí

CJ)
Q) I I 1 I 1 3 1 1 I 1 1 1

12

(0
C I 1 1 I I 1
CD
O

I I 1 I I I

CO
u
n

o 
K) 32 32 34 O

rO
LO

17
3 32 32
 ,5 32

LO
O

h-
N

4B I I I I I I 1 1 I I l I

(O 4-> I 1 1 í 1 I
N
CD

LL1

I I I 1 I 1

LO o
'cn

I CM r~■ r-4 l r-4 LO r4 I | 1 1

K)

be
n t (0

"ö

1 1 1 1 1 1 1 1 í I 1

CJ

ré
sz

bí
rt 1 1 1 1 1 1 I 1 I 1 i-4 |

i-l CD

CD iá
na

k

r-1 r-1 r-4 r4 r-4 (ű r4 i-4 r-4 | r-4

Po
ss

es
si

o iu
ra

no
m

in
a e

t co
gn

om
in

a

co
lo

no
ru

m

R
ég

tő
l fo

gv
a n

ép
es

, há
ro

m
nc

St
ar

um
be

rg
 Gu

nd
ak

er
 ura

da
lti

□o
an

ne
s B

ac
ca

 jud
ex

Th
om

as
 Pe

cz
e

St
ep

ha
nu

s T
ot

th
M

ic
ha

el
 Vi

da
G

eo
rg

iu
s G

ec
ze

Al
be

 rt
us

 La
nt

 h
ős

La
tu

s
M

ic
ha

el
 Ba

tth
a

Fr
an

ci
sc

us
 Vi

da

G
eo

rg
iu

s H
or

vá
th

□o
an

ne
s Z

sa
rla

y

O 
H

(D 
O 
•H
CD

O 
CD
O

257



21
* ' * • • * * "(D •

CM 'CD 1 xf 'CD CM 'CD 1 xt '■(1) CM 'CD K) '0? r—1 'CD | r-4 CM '©
CM (—i

CM K) CM ro CM CM CM r-4 ro
o

CM ’M'Cor^’stb'f^'M'^trorororocMio

18 >■■■>111111111

16
. COCOCOCOCOCOCOCO^-^fsf^t^t't

15 I I 1 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I

12 >11111111 11111

co W co OOJ^CMOJOJLGlOLOLOlor-s
l'OrOI'OK)K)K1rOtOr-lr-l,-l,_lr-lr-1

1 i 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 I 1

CŰ 1 1 1 i 1 ! 1 1 > I 1 I 1 1

LO
1 r—> 1 1 1 1 l-i r-4 1 I 1 r-1 r-1 r—1

1'0- 1 1 1 1 ! I 1 1 I 11111

CM r“1 1 1 1 1 1 | | í—1 I í—l | r—1 I

r4
1 r-1 i—1 i-l r-1 r-1 i-l ■-! 1 r-1 1 r-1 1 r-1

Po
ss

es
si

o T
úr

a 
no

m
in

a e
t co

gn
om

in
a 

co
lo

no
ru

m

"o'
CD N C CD
cj -h o -ra o

'03 > >*E-CL-
> 'CD CD CD N -C r-4 N 4-» 'O '(0
O T :o (D O -C +J C3 -CO 'CD C O "Q

^•HcooJco-Mi- 'í-CLajcaco
CD :o v K(D -a O 'CO -H _J N N

CD □ CO > TÍ !-- CO v (D CO CO
Z5 o CD (0 > Z5 CD
•rí CD CD 23 3 CD CD r-4 r-4 C 3 CD r-4
L. -H CD -H +-■ 3 CD CD <D CD CO -H CD 0
ooco3t.x>3ccocox:o3ca 
O)Cc s-®Or-4a_cx:Q. i-c:jz 
©a3coojD03rooo®ocoo  
S- 1- O © r-4 0 ©O-H-H+jOC-H
OLLDo<oxnss< ,nens:

258



• • * 'CD * -(D ♦

CM
i CM '(D <D 1 1 1 LO -<D IO '<D 1 r-4 'O r-4 CM '<D CM r-4 '<D

CM O CM O 1-4 CM O r-4 r-4 cm
o CM K) 't M LO LO CM LO CM 1 tn CM CM

CM 11 1, 1.

18 I I <11111111111

16 CMr-lMCMMCMCMCMCMCMCMCM 
N

15 l 1 1 I 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1

12 1 1 1 1 1 I I 1 I 1 1 1 1 1

LO “1
CD r-4 CD CO

r-4 co

r* I I i i i i i i i i i i i r

co 1 I l I 1 1 I 1 1 1 1 ! 1 1

LO 1 I CM 1 1 1 1 1 1 1 I i-4 | |

hO i 1 1 1 I 1 1 1 1 I I 1 1 1

r-4 f CD 1 I I I I r4 I I r-4 r4 r4
CM

<-4 1 r-4 21
 1 1 1 1 1 1 1

©
3
44
©

•
CO
c >
•rí •H CD
E C CD
O 07 CD O (0 50

05 C 'CO CD -V CD > CL CD r-4 'O
U CD N r4 r-4 N Ü C CO E O CD CO 50
□ O O r4 •-O O 40 '<0 OT O -CD O > N C
I- O CD -H CO > r-4 v > CL r-4 CD CD

L- N Z O O 3 O-HO CQ
O 4-» E CD CD CD Q Q CD V CD O CD
•H 0) L5 CQ O CD Z5 □ CD
CD í- CD CZ5CDCDCDCCDr-4CDC3
CD CO O CD CO CÜ*HO)00COOCDCDCO-H
CD C C CO CD _C4-»C C C -C X) CO C -C CD
O -H O E i- CL CO C C C CL O JZ C CL í-
CD E r-4 O "□ CDCCO*COCO<DOOCOCDO
O O O _c c 4~» CD O O O 4- CO -H O +-> CD

CL C O r— < GDHODDCDDZDCDO

259



21

• 'CD -CD '(D • * «
K) K(D 1 r—i LO 10 10 LO LO 1 CM -O r-4 MD I CM -CD I 1 1

CM OOOOO r-4 i-i

74

2o 1 CM CM CM CM 1 LO i K) xf CM (D

r-4 16
6

00 t I I 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1

16 CMCMWCJ<M<M(M040J<NCMCMOJ

22
1

15 1 1 1 I I 1 1 1 1 1 1 1 1 1

12 111IIIII1I111 1

CO
co 74

8,
5

1 i I 1 1 I i l I l 1 ; i I

(Ű 1 1 1 I 1 1 1 1 I 1 1 I 1 1

LO lI«-4r41IliJ(\Jii|

17

rö I 1 1 1 i 1 1 í 1 i I I | I

OJ r-4 ít r-4 r-4 r-4 r-4 i ! I i r-i I

15
r-4 1 r-4 i-l I I i I r-4 r-4 r-4 r-4 I r-i

36

Po
ss

es
si

o T
úr

a 

nő
m

in
a e

t co
gn

om
in

a 

co
lo

no
ru

m

JG -O CD O
P dj CD O P > CD 03 >
'Car-4i-O-CaNCQ(DCD>> r-4
> r-4 0) 'CO > CD > -rí O O) (0 r-4 HÖ
ÍL- C0 N O '(ü '(D V Q f-4 Z5 CD
óra Z5 V Q_ _J N :o 1-4 Q Q
X CD-I CD C9 CD Cö

G0 25 CD CD CD Zí Q X CD CD
GOZStÍCDDDDCCD 25 25
CD -H U CQ -P £2 C 05 CD CD CD -H «ri
£2 CDO CD^-H-HJZ ® 25 23 0)0)
c I- O) P «<D P P Q. s- r-4 r-4 3L P
C0OCD-OJZUÍ-CD-O 2523 OO 
O(DS-£2r-4c0CÜPC Cü CO CD CD 
nCDO<<ZSC0<D_£L.OO

Le
 tu

s

26o



21
0 • • « • » e

CM 'Ö) r—í '(D CM I K) *0) r-4 4D 1 LO '0 1 CM 'O 1

CM CM CM r-4 r-4 OCM r-4

1

2o 1 CM I LO LO ro sr lo I 1 I
•» *.

18 1 1 1 I í I I i i 1 1 1

16 CMCMCMCMOD^^CMCM^LD
CM

CM

15 I 1 1 I i 1 1 1 I 1 I I

12 1 1 1 1 1 1 I I 1 1 1 I

CO |X|X|X^LOLOL0r^r^LD í

CM
ró

rs-

I 1 1 1 1 1 l 1 1 1 I i

(ű
1 1 1 I 1 1 1 1 1 f I i

lo 1 1 1 1 1 1 1 r-4 1 I ! 18

K) 1 1 i 1 1 1 1 I 1 1 1 E 1

CM i 1 B r-4 r-4 r-4 ! 4 r-4 4 1 19

r4 r—4 r-4 r-4 5 í S i—4 r—4 I r—1 1

01

42

<a
ik 1

Po
ss

es
si

o T
úr

a 

no
m

in
a e

t co
gn

om
in

a 

co
lo

no
ru

m

M
ic

ha
el

 Ki
ss

 Vi
da

□o
an

ne
s D

ús
sá

G
eo

rg
iu

s S
zá

nt
ay

M
at

th
ia

s T
ha

ká
cs

M
ic

ha
el

 Cs
án

yi

G
eo

rg
iu

s P
ás

th
i

□o
an

ne
s V

ar
gh

a

□o
an

ne
s H

eg
ed

űs

An
dr

ea
s Vas

sk
ó

G
re

go
riu

s N
ag

y G
éc

zy

A k
öz

sé
g s

zo
ká

so
s k

as
zá

ló
j

ös
sz

es
en

 

H
áz

as
 zs

el
lé

re
k é

s ta
rto

zó
 

M
ic

ha
el

 Ka
yt

or

261



LO -..................—....... . LOr—4 1 1 1 I I CM XCD
CM 1 LO I

00 CO

O LO CM bO CM CM CM LO
CM (Ű O CM

O
CM_________

18 I I 1
1

1 1 I
1

1

(D CM CM CM I I If—4 CO coCD CD
CM CM

15 1 1 1
1

1 I 1
1

1

12 Ilii
1

1 1 1
1

1

rx rx [x 1 1 1 i
CO CO LO

o CM r-4 CD
ro CD

tx i i i
i

1 1 1
1

1

(D
i i i

i

I 1 1

I

I

LO i i i
i

1 I 1
1

1

ro
i i i

i

11 I

1

1 —--------

CM i i i
i

1 I I
1

1

■—1 t—< r—i i—i i í I 'sT
1 i

C
C CD CD

CD "CO o CD
O 03 CL C CD

(0 ~0 □ CD *tÖ N
c CO ■M 'rí _Q CD
•rí -D C0 '(D i_ CD
E CO -1 > í-< □ -H :O
o 03 N N CL n

(0 c V ~>r . (- CD « -H
U CD ‘rí i 1 1 * (D -O :Q >
D O w xn íj o- y ti c '(D
H u ÍJ i- 03 <0 C :O V

tó -h cn 0- cd m o
O 4-í E m Z5 r-í CD
•rí CD 15 03 ® o 03 CD 3
cn í- 03 03 cü 3 03 4J 3 C
cd co o 3 03 -rt c •H N -H 03
CD C C Q C _C ’H ° 03 cn jz
CD -rí O O C -M c -H C CL
CD E r—í O C0 4-» C0 O CD
o o o C0 O 03 ® (D

CL C O D O S 52 U- < o CD

262



Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei két vetőre vannak oszt

va, felváltva szokták bevetni azokat, egy-egy vető kapacitása 

annyi, amennyit a rubrika mutat. Az egyik vetőbe szoktak ő- 

szit és tavaszit vetni, a másik pedig üresen nyugszik, amely 

szántóföldek nagyobb részben fekete földből és fekete köve

cses fövenyből állnak.

Ezek termékenyek, közepes időjárás esetén egy p. mérő 

elvetéséből 3 mérő származik, közben azonban, ahogy eskü a- 

latt vallják, az elmúlt években kicsi volt a termés, ha a 

saját szükségleteikre elhasznált gabonán kívül valami megma

rad , az őszit 7o, a tavaszit 3o dénárért tudják eladni.

A kenderföldek, ha abba gabonát vetnének, 3o p. mérőt 

tudnának termelni és házi szükségleteik fedezése után ela

dásra nem marad,

A rétek, ha esős az év, a mocsarakon kivül jó szénát 

és nádat adnak vegyesen, ha pedig száraz, akkor kénytelenek 

a mocsaras helyeken kaszálni és ennek következtében sásos 

szénát és nádat termelnek keverten, amit szekerenként a la

kosok, mivel igás állatokban hiányuk van, széthordhatnak 

négy máriásért,

Nyári legelőjük van és allodiális szarvasmarhájuk kb. 

4oo, lovuk loo, birkájuk 2oo és ezekben télen is, ameddig 

a hó le nem esik kis mértékben legeltethetnek, úgy hogy éj

jel szalmával kell az állatokat etetni és ezekből házi 

szükségleteiken túl más jövedelmük nincs.

Pusztájuk nincs.
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A szőllejük közepes időben egy kapás után egy urna bort 

terem, amely nagyobb részben silány minőségű, nem is bőséges 

és a lakosok maguk elfogyasztják vagy 4 máriásért eladják.

Erdejük nincs, kivéve a betiltott cserjést, ezért arra 

kényszerülnek, hogy N^grád megyében, Uzsa pusztán erdőt ve

gyenek bérbe évenként 35 forintért száraz fa vágására.

Lisztelő malmuk van, amelyik a lefolyó mocsárra épült 

és csak tavasszal és ősszel működik, amikor esős az idő, ke

vert gabonából a kiadásokon és a molnár részén kivül kb. 3o 

p . mérőt j övedelmez.

Halastavuk nincsen.

Kereskedelmük nincsen.

Eladni való dolgaikat szárazföldön 5 mérföldre Budára 

és Pestre vihetik el, 4 mérföldre pedig Vácra.

A föld sik, nehéz megművelni, rendszerint ősszel há

romszor, tavasszal egy-kétszer kell felszántani 4 vagy 6 ö- 

körrel. Ebben a faluban a földesurak 13 évvel ezelőtt azok

ból a földekből, melyeket a jobbágyok között szoktak fel

osztani, allodiumukhoz csatoltak egy részt, 4o p. mérő be

fogadásul, A többiben pedig a gyepet feltörték és saját 

használatukra bevetették.

Miután elvégezték az egész föld szemre vételezését, 

semmi olyat nem találtak, amit a lakosok bejelentéséhez 

hozzá kellett volna fűzni.

- CP I. 4-a. 244-250.
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldjei az irtásokkal együtt 

két vetőre van osztva, melyeket felváltva vetnek be, az e- 

gyes vetők befogadó képessége annyi, amennyit a rubrika mu

tat, mikor az egyikbe őszi és tavaszi gabonát vetnek, a má

sikat pihenés céljából üresen hagyják, ezek ''észben fekete 

és részben vereslő földüek.

A terület közepesen termékeny, ha elvetnek egy p, mé

rőt, az közepes időben, 2 p. mérőt szokott teremni, ezen fe

lül az elmúlt évben alig volt valami termésük, úgy hogy eb

ben az évben nem hogy eladni tudtak volna gabonát, hanem 

készpénzért máshonnan kellett vásárolniuk. A korábbi évek

ben, amikor több termett, akkor is alig tudtak valamit érő 

gabonát termelni, még a tiszta búzát is 9o dénárért voltak 

kénytelenek eladni,

A kenderföldek, ha azokba gabonát vetnének, kb 14 p. 

mérő befogadó képességűek volnának, azokból házi szükségle

teiken túl eladni nem tuanak.

A rétek meglehetős szénát teremnek, eskü alatt vall

ják, hogy soha nem tudnak azokból eladni a házi szükségle

teiken túl.

Legelője a saját területén nagyon kevés van, az allo- 

diális 5o szarvasmarhájukat és allodiális 5o birkájukat 

nyáron azokban legeltetni tudják, 7o marhájuk számára a- 

zonban segítségre szorulnak Podmaniczky dános földesúriéi, 

akitől loo kaszás kiállítása fejében évről-évre kibérlik 

Mindszent pusztát, amelyből mint vallják, házi szükségle

teiken kivül nincs más bevételük, csak remélik, hogy a
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birkák gyapját el tudják adni.

Pusztájuk, ahol közösen szántani szoktak, nincsen, csak 

egy Magyar Mátyás nevű lakos a nevezett Mindszent pusztán é- 

venként 6 p. mérőt szokott vetni.

Szőlejük kicsi és közepes időben egy kapás után egy fél 

urna bort hoz, ami silány és kis mennyiségben terem, a pa

rasztok elfogyasztják vagy bizonyos részben a kocsmában 75 

déná rért eladják.

Erdejük tűzifára elegendő van.

Egy szárazmalmuk van, amelyik a molnár részén és más 

kiadásokon kivül kevert búzát ad kb, lo p. mérőt.

Kereskedelmük nincs.

A föld dombos és völgyes, nehéz megművelni, ősszel há

romszorosan, tavasszal pedig kétszeresen kell 4 ökörrel fel

szántani, Eladni való dolgaikat elvihetik szárazon 5 mér

földre Budára és Pestre, 4 mérföldre Vácra.

Miután elvégezték a szemrevételezést, megállapították, 

hogy jóvá kell hagyni a lakosság vallomását.

- CP I. 4-a. 255-259.
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Megfigyelések

A falunak a területe kicsi, de a szántóföldeket két ve

tőre osztják, melyeket felváltva vetnek be, bármelyik vető

nek a kapacitását a rubrikákban lehet megtalálni, ősszel és 

tavasszal bevetik gabonával az egyiket, a másikat pedig egé

szen üresen hagyják. A földek említett mennyiségén kivül 

az örökös földesurnak itt van a székhelye és bár eddig sem

milyen földet nem választott el allodiuma számára, a lako

sok az összes földet használhatták, a jelen évben azonban 

amint a földesur kijelentette és a jobbágyok is hitük alatt 

vallották, a saját kúriájához csatolt mindkét vetőből loo 

p. mérőnyit, összesen 2oo p. mérőnyit és a parasztokat an

nak használatából kizárta.

A térülőt földje felében fekete, felében agyagos, kö

zepesen termékeny, egy p. mérő elvetése után 2 p. mérő szo

kott teremni, ősszel 75, tavasszal 3o dénárért szokták el

adni .

A kenderföldek, ahol káposztát és más kerti növényeket 

szoktak vetni, ha gabonát vetnének bele, akkor 25 p. mérő 

volna a kapacitása és ebből házi szükségleteiken kivül más 

jövedelmük nincs.

Nagyon kevés a rétjük, úgy hogy nem tudják a lakosok 

között kiosztani, a község számára szoktak kaszálni 3o sze

kérrel.

A legelő salát területükön alig elég a 4o allodiális 

marha számára és ez is csak nyáron van,

Kartal pusztán, melyet földesuruktól és a többi rész-
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birtokostól évről-évre 4o forintért az allodiális marhák és 

lovak számára, ami kb . 3oo nyári időben, legelőt kénytelenek 

bérelni, a marhákból - mint állítják - házi szükségleteiken 

kívül más hasznuk nincs. Remélik, hogy a birkák gyapjából 

hasznuk lesz.

Azon kívül a falunak ezen a pusztáján a kilencedre és a 

tizedre nézve együtt a két vetőben volt szántóföldjük 882 p. 

mérő kapacitású, azon kivül a nemes urak bírnak a kilencedre 

és a tizedre nézve, mégpedig a postamester ur, Ménszáros Já

nos összesen kb, 64 p, mérőt, Tóth Imre ur llo, Tóth János 

loo, Tóth Márton 73, Tóth Mátyás ur pedig 8o p, mérőt, úgy 

hogy ezek is azok is az egész kapacitás felét őszi és tava

szi gabonával vetik be, másik felét üresen szokták hagyni.

Azon kivül egy másik Mintszent pusztán a lakosok tava

szi vetése a hetedre nézve 138 p. mérő, a többit pedig ma

génak tartotta fenn a földesur.

A szőlőhegy közös helyen van, közben azonban minthogy 

a lakosok eskü alatt vallották, majdnem évente bármikor 

megkárosodik észak felől a domb tetején a fagytól és ezért 

terméketlen, úgy hogy egy kapás után közepes időben csak 

o,5 urna bor terem, ez silány minőségű, kis mennyiségű és 

a lakosok megisszák.

Erdejük kevés, még tűzifára sem elegendő, ezért rá

kényszerülnek, hogy a közeli erdőkben, amelyek egy kis mér

föld távolságra vannak, vásároljanak fát, egy kétökrös sze

kérért 37 dénárt fizetnek a nyersfáért /épületiáért/ és 2o 

dénárt a szárazfáért /tüzelőfáért/.

Malmuk nincs.
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Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

Dolgaikat el tudják adni Budán és Pesten 4 mérföldre és 

Vácot t .

A föld dombos és völgyes, nehéz megművelni, úgy hogy 

ősszel háromszor , tavasszal pedig kétszer kell 6 vagy 4 

ökörrel megszántani.

Kartal pusztát egyszer betelepítettnek mondják, másszor 

olyannak, mint amit elkezdtek betelepíteni.

Mindszent betelepítéséről pedig senki sem hallott.

A megszemlélés alapján a szántóföldek a bejelentettek

nél sokkal nagyobb kapacitásúak, mivel azonban, mint emlí

tették a szántóföldekből a földesur kb, 2oo p. mérő kapaci

tásút az elmúlt évben kihasított és odacsatolt, ezért a la

kosok ezt nem vették bele a jelentésükbe, már uraságinak 

tartják, azért ez a kifogás elesik.

- CP I. 4-a. 259-266.
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Megfigyelések

Ebben a faluban Eszeterházy Sándor gróf földesur kb, 

16 évvel ezelőtt a maga részére elfoglalt egy jobbágy telket 

hogy azon földesúri házat emeljen, amelyben általában Sittó 

Ádám ur provizor szokott székelni,azok a szántóföldek, a- 

melyek ehhez a fundushoz tartoznak összesen 32 p, mérő kapa

citásúak. A principális ur három szekérnyi rétet használat

ra magának fenntartott.

A szántóföldek két vetőre vannak osztva, felváltva ve

tik be ezeket, jó fekete föld, egy vetőnek a kapacitása a 

rubrikák szerint van, úgy hogy őszit és tavaszit is vetnek 

az egyikbe, a másikat pedig ü résén hagyják,

A terület közepesen termékeny, 1 p. mérő után ősszel, 

tavasszal is 3 p. mérő terem, az őszit kb, 75, a tavaszit 

pedig 3o dénárért lehet értékesíteni.

A földek, amelyekbe a kendert szokták vetni, ezekbe 

káposztát és dohányt ültetnek és ezeknek a földeknek a ka

pacitása összesen 35 p. mérő és ezekből házi szükségletei

ken kivül más hasznuk nincs,

A rétek sásos szénát termelnek, amit házi szükségle

teikre fordítanak, egy szekérre valót egy forintért tudnak 

eladni.

Saját területükön majdnem semmi legelőjük nincs, ezért 

kénytelenek a földesur H^viz-Monostor pusztáján 3o forin

tért évente bérelni legelőt, amelyen nyári időben allodiá- 

lis szarvasmarhát, disznót és lovat kb, 2oo-at, birkát pe

dig 3oo-at tudnak kényelmesen eltartani, ebből házi szük

ségleteiken kivül más bevételük nincs, de,azt gondolják.
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hogy a birkák gyapjából azért mégiscsak lesz.

A szőlő egy domb oldalán és tetején van, egy kapás ti

tán közepes időben 1,5 urna bort nyernek, amelyet egy forin

tért lőhet eladni.

Erdejük nincs, száraz tűzifát kénytelenek egy mérföld

ről a földesuruktól 5o forintért bérelni.

Vízimalma öt évvel ezelőtt volt kettő, de már elhagya

tottak és összetörtek és ezért jövedelmet nem hoznak, ugyan

ez mondható el a száraz malomról is.

Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

A földterület kis dombokból és völgyekből áll, nehéz 

megművelni, ősszel háromszoros, tavasszal pedig kétszeres 

vagy egyszeres szántást igényel 6 ökörrel.

Dolgaikat eladhatják 5 mérföldre Budán és Pesten és 4 

mérföldre Vácott.

A szemrevételezés során nem találtak semmi olyat, amit 

a lakosok be nem vallottak volna.

- CP I. 4-a. 266-272.
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Megfigyelések

A falunak a földje két vetőre van osztva, amelyeket 

felváltva müveinek meg és egy-egy vető kapacitása annyi, a- 

mennyit a rubrika mutat. Az egyikbe őszit és tavaszit vet

nek, a másik pedig üresen marad. A föld részben agyagos, 

részben fekete, a terület közepes időben 1 p. mérő után 3 

p. mérőt ad, az őszit 75, a tavaszit 3o dénárért Lehet el

adni. Néhány éve azonban az ősziből alig tudnak valamit el

adni, ezért készpénzért kell máshonnan vásárolniuk.

A kender és a káposzta földek, ha azokba gabonát vet

nének, kapacitásuk 15 p. mérő volna. A kenderből házi szük

ségleteiken kivül más hasznuk nincs , A káposztából azonban 

közepes termés idején a bevételük 154 forint 66 dénár,

A rét mocsaras és annyira sásos szériát ad., hogy elad

ni nem szoktak semmit saját szükségleteiken túl.

A nyári legelőjük kevés, őszi pedig semmi, amelyben 

allodiálic marhát és disznót kb. loo-at, lovat 4o-et, bir

kát 5o-et tudnak eltartani a jelölt időben, A szarvasmar

hákból és lovakból saját szükségleteiken kivül más bevé

telük nincs, ahogy eskü alatt vallották, a birkák gyepjét 

- úgy vélik - el tudják majd adni,

Tóthfalu pusztának a helyét a földesur engedélyével 

kb, 8 éve kilenced fejében bérlik, kapacitása 131 p. me

rő, a másik felét a földesur bírja, de hogy annak mennyi a 

kapacitása, a lakosok nem tudják, de úgy gondolják, hogy 

a másik feléhez hasonló nagyságú.

A szőlő dombocskán helyezkedik el, homokos és köve

cses, közepes időben egy kapás után 1,5 urna bort terem,
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amit kb. 75 dénárért lehet eladni.

Saját erdejük nincs, ezért arra kényszerülnek, hogy egy 

jó mérföldnyire idegen Kállai erdőből évi 5o forintért szá

raz tűzifát béreljenek.

Van vízimalmuk, amelyik ritkán jár és évente kb, 15 p. 

mérő vegyes gabonát hoz.

Halastavuk nincs.

Kereskedelmük nincs.

A föld dombocskákból és völgyekből áll, nehéz megmű

velni, ősszel háromszor, tavasszal egyszer vagy kétszer kell 

S, de legalábbis 4 ökörrel megszántani.

Ami eladni valójuk van, azt szárazföldön 4 mérföldre 

Budára, Pestre és Vácra vihetik el.

Ebben a faluban gróf Eszterházy Sándor földesur kb. 16 

évvel, ezelőtt allodiuma számára a szántóföldekből,amelyeket 

azelőtt a parasztok használtak, kihasított magának egy for

dulóból Oo p. mérő kapacitásút, őszit, tavaszit együtt és 

egy 2o szekér szénát termő rétet.

Elvégezve a nyomozást semmit sem találtak,amit a la

kosok jelentéséhez hozzá lehetne tenni.

- CP I . 4-a. 272-278.
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Megfigyelések

Ennek a falunak a szántóföldje két vetőre van osztva, 

felváltva vetik be, a kapacitása annyi, amennyi a rubrikák

ban olvasható, úgy hogy az egyikbe őszit és tavaszit vetnek, 

a másikat pedig üresen hagyják, az egyik fekete földü, a má

sik kavicsos és agyagos. A terület közepesen termékeny, egy 

p. mérő elvetése után közepes időjárás esetén 2,5 vagy 3 p. 

mérőt ad.

A földjük, amelyikbe kendert és káposztát szoktak vet

ni, ha gabonát vetnének bele kb, 28 p. mérő kapacitású len

ne, a kenderből házi szükségleteiken túl bevételük nincs, 

de a káposzta árulásából van 92 forint 87 dénárjuk.

Rétjük részben sásos, részben jó szénát terem, amely 

azonban olyan kevés, hogy szénát eladni nem tudnak, a hazát

lan zsellérek azonban jó fű termés esetén, vagy az egyik 

vagy a másik, úgy adódik, hogy szokott eladni.

Legelőjük vagy az üres szántóföldeken vagy az erdők

ben van, kb. 25o marhát, 15o birkát tudnak rajta eltartani, 

amelyekből házi szükségleteiken kívül, mint állítják, jö

vedelmük nincs, de a birkák, gyapjáf - remélik - hogy el 

tudják majd adni.

Pusztájuk nincs.

A szőlejük kevés, egy kapás után közepes időben, 1,5 

urna bor terem, amit csekély mennyisége miatt részben el

fogyasztanak, részben pedig maguk között 75 dénárért elad

nak .

Az erdőkben tűzifájuk és egyszerűbb épületekre való 

fájuk var? a földesur akaratából, idegeneknek fát nem adnak
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el, ahol makk terem az erdőben, a disznó hizlalásért annyit 

fizetnek, mint az idegenek.

Vízimalmuk egy van, de csak esős időben jár és a molnár 

illetményén és más kiadásokon kivül vegyes gabonából 25 p. 

mérőt hoz.

Halastavuk nincs.

A terület nagyrészt sik, nehéz megművelni, ősszel há

romszor, tavasszal egyszer vagy kétszer kell 6, de legalább 

4 ökörrel megszántani.

Ami eladni valójuk van száraz utón 4 mérföldre vihetik 

Budára és Pestre, 3 mérföldre Vácra.

Libben a faluban gróf Eszterházy Sándor úr kb. 16 évvel 

ezelőtt az. addig a parasztok által szétosztani szokott ré

tekből a maga számára kihasított 25 szekér kapacitású rétet.

A szemrevételezés után semmi olyat nem találtak, amit 

a lakosság vallomásához hozzá lehetett volna tenni.

- CP I. 4-a. 98-99, 278-282.
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Galga-menti lakosok szöllei

Veresegyházon és Szádén 

1728-ban

3 0.3
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HELYNÉVMUTATÓX

Rövidít esek

e. = erdő

h. = helység
m. = megye

p. = puszta

Ácsa - h. 126-135, 144-146, 242-251.

Almás - p. 117.
Aszód - h. 91-96, 165, 271-279, 3o5, 3o7.
Babád - p. 215.

Bag - h. 82-87, 158-159, 183-185, 296-3ol.

Buda - h. 149, 21o, 216, 223, 229, 235, 241, 25o, 256, 264, 

27o, 279, 287, 295, 3ol.

Csővár - h. 118-121, 143, 248, 252-256.

Domony - h. Io8-llo, 156-157, 181-182, 2o5-21o, 3o6-3o7.
Ecskend - p. Io4, 234.

Gyöngyös - h. 19o.
Hévíz - h. 74-81, 162-164, 186-190, 280-287.
Hévizgyörk - h. 88-9o, 16o-161, 191-193, 288-295 , 3o5 .

Iklad - p, 96, 2o9.

Kartal - p. 96, 215, 277, 279.
Kisujfalu - h. 152-153, 174-175, 225-229.

Kürt - h. 234, 248.
Mácsa - h. loo-lo4, 147-149, 176-178, 217-224, 3o6. 

Megyerke - p. 99, 222.

XA helynévmutatóba csak a közölt forrásokat mutatóztuk 

a bevezető tanulmányt nem. Aláhúzással jelöltük azokat a 

számokat, amelyeken a település összeírása található.
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Mindszent - p. 196, 269, 27o, 278, 279.
Monostor - p, 164, 286.

Nógrád - m. 234, 248, 25o, 264.

Pest - h. 178, 18o, 182, 185, 19o, 21o, 216, 223, 229, 235 

241, 25o, 256, 264, 27o, 279, 287, 295, 3ol.

Püspökhat van - h. 122-125, 141-142, 171-173, 236-241.
Sáp - h« 25o,

Sügyi - p. 255.

Szada - h, 3o6-3o7.

Tótfalu - p, 193, 294.

Tótgyörk - h. 111-117, 139-14o, 230-235, 3o6.

Túra - h. 65-73, 166-168, 197-2oo, 257-264.
Újfalu -p. 19o.

Uzsa - p. 264.
Vác - h. 173, 178, 21o, 223, 229, 235, 241, 25o, 255, 256, 

264, 27o, 279, 287, 295, 3ol.

Varsány - e. 178.

Veresegyház - h, 3o5-3o6.

Verseg - h. Io5-lo7, 154-155, 194-196, 265-270, 
Zsidó - h. 97-99, 150-151, 179-180, 211-216, 3o7.
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XRövidítések

cub. = cubulus

d. = dénár

é . = éves

ft . = forint

In ., Inq » = inquilinus

no., No, = numerus, numero

P. = pozsonyi

XA forrásokban különbözőképpen rövidített, de mindig 

felismerhető keresztneveket nem vettük fal a jegyzékbe.
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Mértékek és pénznemek

Mért ékek

akó /urna/ = 32 pint = 45,23 liter

icce = /többféle volt használatban/ o,84

és 1,27 liter között változott

kapás szőlő = 2oo-26ű négyszögöl

kaszás rét = 1 királyi hold

királyi hold = 864 királyi négyszögöl = 8442,38 m2 =

2 pozsonyi mérő

mérföld, magyar = 8,3536 km

oszt rák = 7,5859 km

pint = 1,41 liter

pozsonyi mérő /metreta,

cubulus/ = 62,52 liter = 42 kg búza

szekér rét = kerekítve 25oo m2 = kb, 65o kg 

széna

P énznemek

1 aranyforint = 2 tallér = 4 rénes forint = 80 ga

ras = 24o krajcár = 48o dénár

1 rénes forint = 2o garas = 60 krajcár = 12o dénár

1 tallér = 2 rénes forint = 4o garas = 12o kraj

cár = 24c dénár

1 magyar forint = 16 1/3 garas = 5o krajcár = loo dénár

1 garas = 3 krajcár = 6 dénár

1 krajcár = 2 dénár
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Lajos Horváth: Schriftliche Quellén dér Geschichte 

dér Galga-Gegend in den Gahren 1699-1728

Die ersten drei Hefte dieser Serie beinhalten die Urkunden- 

und Schriftregesten dér Geschichte dér Galga-Gegend von 

den Anfangen bis 1711.

Dieses vierte Heft befasst sich mit namentlichen Zusammen- 

schreibungen. Die Komitatszusammenschreibung in 1699 

versuchte die Bevölkerungsund ökonomische Lage nach dem 

Vertrieb dér Türken zu ermessen. Dér Freiheitskampf dér 

Kurutzen und die verheerende Pestepidemie zu dieser Zeit 

begünstigten den demographischen und ökonomischen Zuwachs 

wiederum nicht. Die Landeszusammenschreibungen in 1715 

und in 172o konnten schon die anfánglichen Ergebnisse 

dér anbrechenden friedlichen Zeitperiode sowohl im ganzen 

Land als auch in dér Galga-Gegend feststellen. Aus dér 

Zusammenschreibung in 1728 entfalten sich bereits 

wesentliche Zunahme und Entwicklung.

Die vier Zusammenschreibungen bieten eine günstige 

Möglichkeit für eine ausführliche und gründliche Analyse 

dér Bevölkerung, dér nationalen Verháltnisse, dér Wirtschaft, 

des Handels, dér Industrie, dér Gessellschaft und dér Kultur 

in dér Galga-Gegend.

Del einleitende Studie unternahm nur das Darlegen dér 

Grundrisse dieses Themas.
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